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Huszonegyedik évfolyam. 

Szerkesztői iroda : 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi részét 
megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija: 

32 korona. 
16 korona. 

Egész évre Negyedévre 
Félévre Egy hóra 

Egyes szám ára 10 fillér. 

8 korona. 
8 korona. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

Kérjük azokat a tisztelt előfizetőinket - 
kiknek előfizetése márczius hó elsején le- 
járt, hogy előfizetésüket az illető posta- 
hivatalnál minél előbb megujitani szi- 
veskedjenek, 

hogy a lap szétküldésében fennakadás ne 
történjék. 

Ugron Gábor. 
Kolozsvár, márcz. 6. 

Harmincz éve már, hogy dolgo- 
zik a közpályán. Harmincz év óta nagy 
tehetséggel, szivós akaraterővel és a 
szó hatalmának kemény fegyverével 
mindig ott harczolt, ott küzdött abban 
a táborban, a hol országos ügyeket in- 
téznek. Közel állott tehát mindig a ha- 
talom fényéhez, de az a fény nem va- 
kitotta el akkor sem, mikor csábitot- 
ták s mikor az ő elvei mellől a ma any- 
nyira dicsőitett politikusok, generálisok 
megszöktek és félre rugták a független 
Magyarország lobogóját. 
éÉskesithette volna mellét érdemrend. 

Ki tudja? Talán a fekete sasrend, ta- 
lán a persa sah naprendje, talán a 
szent István keresztje ! Talán még ud- 
Varmester is lehetett volna. 

De azt hitte - és jól hitte - 
hogy rendjel és a czimek nyügei nél- 
ül szabadabban védheti és szeretheti 
hazáját 

Harmincz év elég hosszu idő ar- 
Ia, hogy valaki korrumpáljon, demora- 
lizáljon egy országot, ischli kiauzulát 
csináljon, vagy rendőr-káplár legyen, - 
pénzert rangot és czimet osztogasson, 
a nemzet zázlóját három szinü rongy- 
nak tekintse és az országot törvényen 
kivüli állapotba helyezze, - de szive, 
lelke, jelleme tisztaságát nem hurczolta 

apolitikának erre a szennyes piaczára. 
De hát most ugy látszik ezért kell 

lakolnia. Ha nem kellett a rang, a ki- 
tüntetes, a hatalom neki, miért nem 
engedte, hogy azt mások nyugodtan 
élvezhessék5 Miért vágta a fájdalmas 
sebeket miniszterek testen - miért os- 
torozta a hatalmi visszaéléseket, miért 
korbácsolta a hizlalóba hajtott mungók 
táborát? 

Miért nem ült be egy hordóba, 
mint Diógenes, a helyett, hogy mint 
más közönséges halandó ő is dolgoz- 
zék, üzleteket csináljon és küzdjön a 
létért, a melyhez minden féregnek 
joga van. 

Hát ez a hiba! Ha nem kellett a 
hatalommal járó ingyen koncz, - 
miért akarja ő azt becsületes uton 
magának megszerezni? Lám, mennyi 
hatalmas bukott és nem bulott ur van, 
a kik sem zabot nem szállitanak (csak 
hegyeznek), sem erdőt nem vásárolnak, 
sem nem dolgoznak semmit és mégis 
meghiztak. ; 

Hát szabad egy ellenzékinek arra 
ű törekedni, hogy élhessen, hogy saját 

tmelni/ sem 

munkája után haszonhoz jusson? Ho- 
gyan? Hát az idealistának kenyér kell? 
Dehogy! Egyék holdvilágot, vagy nap- 

csuhát, viseljen fapapucsot s akkor 
nem bántja senki! 

Már pedig Ugron Gábor a poli- 
tkában ideális magaslaton áll. Igy van, 
ugy-e? Birál, büntet, a politikai erköl- 
cröket hirdeti. 

No hát az ilyen embernek nem 
szabad eladni zabot, de még csak ter- 

szabad. Hogy gondol egy 
ellenzéki, ember arra, hogy neki is 
része legyen a földi javakból? Hogy 
merészel szóba állani a hadügyminisz- 
teriummal és németesen irni le a nevét, 
mikor a hadügyi kormányzatot mindig 
birálja. Ez hallatlan! Élni akar, repre- 
zentálni akar! Minek? 

Hagyja azt a zsidónak! Ö csak 
álljon be idealistának. Ne is egyék, ne 
is igyék, ne is ruházkodjék csak verje 
a mellét és sirassa hazáját. A zabot, 
d szállitsa más! Azok tudniillik, a 

kik móbt végig hurczolják a nevét az 
országon. 

Miért ő realis, miért élelmes szé- 
kely és miér: oltak ösei rabonbánok? 

igyék harmatot, öltsön barát- 

53. szám. 

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

Nem látja, hogy állnak, hogy buk- 
kannak elő az uj gentryk, a Schlesin- 
gerek és neki gyürközve kiáltják: 

- Vagyok olyan legény mint te! 
Hogyne! Vagyok olyan realis is, 

vagyok olyan élelmes is, vagyok olyan 
gentry is. Mit akarsz itt rabonbán. A 
ti időtök lejárt, az uj Magyarországot 
mi csináljuk. A mivel gunyulunk té- 
ged, mi vagyunk azok, az igazi Rabon- 
bánok. 

Miért ártod a mi gseftünkbe ma- 
gadat. Miért akarsz élni te, a kinek fa- 

jod lejárta már magát. Meghaltatok 
már, miert akartok feltámadni ? 

A zsebünkre liczitálsz? Le veled 
kivesző faj! nevetséges magyar gentry. 
Mit akarsz? 

Vagyok olyan legény, mint te! 

És napról napra végig hömpölyög 
az országon a sár, a szeny, a piszok, 

melyet egy hazáját szerető, önzetlenül 
küzdő férfiu arczába köp a nemtelen 
bosszu és irigység. 

Hát mit vétett Ugron Gábor azzal, 
hogy zabot szállit a hadügyi kor- 
mánynak? 

Elárulta hazáját? 

Dehogy! Hiszen a delegácziók ülé- 
sei alatt bebizonyitotta, hogy birálatai- 
ban, politikai müködésében ma is kor- 
látlan függetlenséggel nyilatkozik. 

Semmit sem hibázott, de irigyei- 
nek, ellenségeinek jó alkalmat adott 
arra, hogy ürügyül felhasználják s or- 
szágosan tisztelt nevét meghurczolják. 

Nos hát élnek is az alkalommal 
és ritka hármoniában kiáltják : 

- Feszitsd meg! 
Gobé. 

Politikai hir. 
A képviselők összeférhetlensége. 

Budapestről vett értesülés szerint a képvi- 
selőház által az összeférhetlenségi törvény 
reviziójára kiküldött bizottság végre-valahára 
munkához fog. Ez már régen kötelessége lett 
volna, mert türhetetlen, hogy egy parlamenti 
bizottság ilyen könnyelmüen fogja fel fela- 
datát. Végre is egyértelmüleg konstatálta a 
Ház, hogy a mig az összeférhetlenségi tör- 
vény nem revideáltatik, addig az inkompati- 
bilitások nemcsak türetnek, hanem a bizott- 
sági határozatokkal szentesittetnek is. Min 
denesetre igen kivánatos, hogy valahára ez 
a bizottság hozzon tisztába olyan kérdéseket, 
a melyek ma éppen a kérdés megoldatlan- 
sága miatt minden komoly ok nélkül kelte- 
nek fel izgalmakat és háboritják fel a ke- 
délyek nyugalmát. Reméljük most már hama- 
rosan döntenek az ügyben. 

Holló és Eötvös. 
Budapest, márcz. ő. 

Holló Lajos országgy. képviselő, a 

Magyarország főszerkesztője tegnapi napon 

a következő levelet küldötte el Eötvös Ká- 
rolynak : 

,Nagyságos Eötvös Károly, orsz. kép- 

viselő urnak Budapesten. 

A Magyarország folyó hó 4-iki számá- 

ban azt irtam, hogy Eötvös Károly ur a 

Bánffy elleni küzdelmében részt nem vett, 
azt a harczot elejétől fogva becsmérelte és 
hogy a függetlenségi párt annak idején Eőt- 

vös Károly urnak ezen viselkedését elitélte. 

Ezen ténybeli állitásokra az ön =yia leg- 

utóbbi számában azt mondja, hogy azok 

rágalmak. Minthogy kizárólag az ön politikai 

tényeiről van szó, alkalmat kivánok önnek 
nyujtani, hogy beigazolja, hogy az én állitá- 

saim közül, melyik rágalom és melyik valót- 

lanság. 
Valótlanság-e az, hogy mig mi ott a 

parlamentben Kossuthtól és Just Gyulától 
kezdve az ellenzék minden árnyalatáig elke- 
seredett és végletekig menő harczot folytat- 

tunk a Bánffy-rendszer ellen, addig ön ezen 

küzdelmekben soha egyetlen egy szóval részt 

nem vett. Valótlanság-e az, hogy ön, ahol 

csak alkalma nyilott, a Bánffy ellen folytatott 

harczot és küzdelmet elitélte. 

A küzdelemben résztvetteket becsmé- 

relte, a mint becsméreli ma is folytonosan 

a Bánffy-buktató paktumot és azok részeseit? 
Valótlanság-e az, hogy azon nagy parla- 
menti harczok lezajlása után maga a függet- 

lenségi párt az ön viselkedését birálás tár- 

; 

I 

Kolozsvár, kedd, márczius 6. 1900. 

K. 
Kiadó-hivatal: 

Kologsvárt, Belközép-utcza 88-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 8 fillér. Gyárosok, kereske- 
dők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 2 korona. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 60 fillér. 

Hivatalos közlemények sora 10 korona. 

gyává tette és értekezletében azt hivatalosan 
elitélte, ugy, hogy ön ezen határozat követ- 
keztében a pártkörből ki is lépett ? 

Ezek voltak az én állitásaim. Ismétel- 
ten kérdem, hogy mik ezekben a valótlan- 
ságok. Hisz ezek közismeretü tények, az 
egész ország előtt történtek s igy ezeket 
elvitatni és kétségbevonni nem is lenne ez 
az állitás, ön mint élő politikus, akinek té- 
nyeiről és viselkedéséről van szó, találhat 
módot és akalmat, hogy ezen valótlan állitá- 
sokat vagy adatokkal megcáfolja, vagy ha 
azokban magára néezve sértést talál, ezekért 
magának elégtételtelt szerezzen. 

Az ön lapja azt állitja, hogy én nem 
engedem személyes térre terelni a dolgot. 
Igazán sohasem helyeseltem és ma sem he- 
lyeselem, ha a politikai vita az elvi térről 
eltereltetik. De ha valaki sértve érzi magát 
állitásaim által, ön nagyon jól tudja, hogy 
még nem volt eset, hogy a sértésért az elég- 
tételt meg ne adtam volna. Hisz a Bánffy- 
féle korszakban is nemcsak szóval és tettel 
kellett harczolnom, hanem fegyverrel is kel- 
lett - sajnos - három izben kiállani, de ez 
már egy szükséges rossz, a mi politikai éle- 
tünkkel jár. 

Ha tehát az ön politikai tényeire vonat- 
kozó állitásokban sértés van önre nézve - 
mert hiszen másról nincs is szó, sértés tehát 
más ellen nem is foroghat fenn - ezért 
módjában állott volna önnek mindig és mód- 
jában áll ma is elégtételt szerezni. 

De igenis az nem lehetséges, hogy 
személyes dolgokat ügyvivők által intéztes- 
sünk el. Ön szereplő és aktiv politikus, lap- 
jának vezére, irányitója, midőn tehét kizáró- 
lag az ön politikai tényéről van szó, akkor 
az, amit ön sértésnek tekint magára nézve, 
azért önnek, magának kell az elégtételt meg- 
keresni. 

Tudomására kell hoznom, hogy amit ön 
tesz, hogy a mások háta mögé akar bujni és 
rejtett helyről akar csak támadásokat intézni, 
az csak gyáva emberek szokása. 

Budapest, 1900. márczius 5. 

Holló Lajos. 

ORSZÁGGYÜLÉS. 

A képviselőház tegnapi ülésén a keres- 
kedelmi tárcza köitségvetésének tárgyalásánál 
Ugron Gábor tartotta meg nagy beszédét. 

Beszédének hirére megtelt a terem és 
a nagy hallgatóság a legnagyobb érdeklő- 
déssel kisérte Ugronnak a kereskedelmi és 
iparpolitikáról elmondott nagyszabásu fejte- 
getéseit. Első sorban a helyes iparpolitika 
feladatainak kereteit rajzolta meg. Szüksé- 
ges, ugymond - hogy mindenekelőtt 
megismerjük azon anyagokat, melyek az ipar- 
fejlesztés eszközeiként rendelkezésünkre álla- 
nak. Ilyenek a geologiai anyagok. Hazánk 
ásványgazdagságának alapos kikutatására 
országszerte geologiai vizsgálatokat tart szük- 
ségesnek. A meglévő munkaerők (vizi erők) 
kihasználása mellett azoknak a modern 
technikai követelményeknek megfelelő kifej- 
lesztését sürgeti. 

Fontós lenne a gyári iparosoknak mó- 
dot nyujtani arra, hogy az év egy részében 
mezőgazdasággal is foglalkozhassanak, a mi 
által hazánk viszonyainak megfelelőbb mun- 
kakör mellett jobb egészségügyi viszonyok- 
hoz is jutnának. Az ifjuságot stipendiumok 
nyujtásával az ipar-technikai pályára kellene 
terelni, miáltal az ipari köreink tökéleteseb- 
bekké válnának. Okszerü rendszert kellene 
szem előtt tartani! Okos iparfejlesztés tette 
Németországot is hatalmas iparállammá, pe- 
dig még az utolsó párisi világkiállitáson 

Németország csak a Krupp-ágyuival tünt fel, 
ma pedig minden ipari téren versenyez 
Angliának és Francziaországnak fejlett ipa- 
rával. De az iparfejlesztés technikai fokozása 
mellett főleg szüksége van iparunknak vé- 
delemre az önálló vámterületben. Lépésről- 
lépésre kell ipari és kereskedelmi állammá 
alakulnunk. 

Roppant érdeklődéssel hallgatta a Ház 
Ugron fejtegetéseit, a melyekkel bebizonyi- 
totta, mily apróságokra kell az exportkeres- 
delemben figyelemmel lenni. Kinában pl. egy 
angol naptárkiadónak milliókat érő naptár- 
nyomtatványai nyakán maradtak, mert azokat 
zöld boritékba rakta, a zöld szint pedig Ki- 
nában szerencsétlennek tartják. Ily dolgokat 
megtanulni, megfigyelni: legyen az uj magyar 

kereskedelem feladata, A kerekeldtt igen jól sikerült mulatsága a hushagy gyó-kedd i egés ig. alu 

lák kiképzése terjedjen a közepes fokon tul 
egész a legmagasabb szinvonalig. És kivá- 
natos, hogy a társadalom felfogása a keres- 
kedelmi pályával szemben helyesebb utra 
terelődjék. 

Ne higyjék, hogy a birtokos és a hiva- 
talnok az ur és mondjanak le az anyagi elő- 
haladásról, csak azért, hogy az általános elő- 
itéleteknek hódoljanak. A társaságnak szóló 
ezen tanulságos fejtegetéseit nagy figyelem- 
mel hallgatták a'honatyák és mindsürübben 
adtak kifejezést egyetértő fölfogásuknak. Mi- 
kor Angliának gazdagságát, világpolitikai je- 
lentőségét annak tulajdonitotta, hogy ott az 
előitéletek régen kivesztek, hogy ott a leg- 
ősibb mágnás-családok foglalkoznak kereske- 
déssel, hogy ott a boltot és mühelyt a nem- 
zeti misszió aranyozza be: akkor a Ház egye- 
temes tetszéssel honorálta nemes hevét a ha- 
zafias, képzett vezérpolitikusnak, mely foko- 
zott erővel megujult, mikor nagyszabásu irá- 
nyitó beszédét az iparpártolás kötelességének 
hangoztatásával bezárta. 

A háboru. 
Tiz nap telt már el Cronje kapitulá- 

cziója óta és az óvatos Roberts még mai 
napig sem inditotta meg a látszólagosan 

veszélytelen előrenyomulást. Egyelőre még 

mindig beeri azzal a tudattal, hogy a 

majubai gyászos vereséget tizenkilenczévvel 

késöbb megtorolta. 

Angliában ennek ellenére igen optimisz- 

tikusan fogják föl a harcztéri helyzetet. Az 

a győzelmi mámor, a melyet Kimberleynek 

és Ladysmithnek fölszabaditása, valamint 

Cronjének elfogatása keltett, nem akar 

lecsillapodni. A londoni sajtó ugy viselkedik, 

mintha az angolok mind megnyerték volna 
azt a tizennyolcz nagy csatát, a melyben a 
legrutabb vereség érte őket. 

Legujabb hirek. 

London, márcz. 5. 

A Reuter-ügynökség jelenti Bloemfotein- 
ből, 2-iki kelettel: 

A szövetségesek elhatározták, hogy 
Rensburg környékét kiüritik. A visszavonulást 
lovas burgherek fedezete alatt szerencsésen 
végre is hajtották. Itt hivatalosan köztudo- 
másra hozták, hogy Cronje-nak 2-3000 
főnyi hadereje mult ó 27-én élelem és lövő- 
szer hiánya miait megadja magát. Krüger 
elnök lelkes fölhivást intézett a natáli bur- 
gherekhez, a kik visszavonulnak Bigyarsberg 
felé. Az elnök holnap visszautazik Bretóriába. 

London, márcz. 5. 

Roberts lord jelenti Ostfonteinből 4 iki 
kelettel : 

Clement tábornok azt jelenti, hogyelő- 
védje megszállva tartja Achtertangot, ugy, 
hogy Joubert-Siding felé ma megnyilik a 
vasuti összeköttetés. Norwalspontban még 
nagyobb számu ellenséges csapatok állanak. 
Gatacre tábornok azt táviratozza, hogy Storm- 
bergnél a burok száma napról-napra fogy. 
Mafekingből jelenti Baden-Poweli ezredes 
mult hó 15-éről, hogy ott minden jól van és 
hogy az ellenség tevékenységére a város védői 
minden ponton ugyanolyan tevékenységgel 
felelnek. Ostfonteinban a helyzet változatlan. 

Levél. 
Zalathna, márcz. 2. 

Mult alkalommal Etett igéretemet, t. i. 
hogy pár sort irok a zalatnai „Női Casino- 
ról, ime beváltom, beszámolva egyszersmint 
annak Hushagyókedden tartott, igen jól si- 
került piknikjéről. 

A mi „Női Casinonk' már megünne- 
pelte fennállásának 10 éves jubileumát. Sa- 
ját épülete még nincs e Casinonak, ez idő 
szerint az „Uri Casino" szép uj épületének 
egy részet birja bérbe. Két szép tágas szo- 
bája van csinosan, kényelmesen berendezve. 
Ide szoktak jőni a tagok hetenként két estve 
- csötörtökön és vasárnap - vacsora után. 
Játékkal, zongorázással, énekléssel, beszél- 
getéssel töltik el az időt 11-12 óráig. A ki 
kivánja, csekély 20 fillérért egy csésze kitünő 
theát kap, melyhez a nők felváltva süteményt 
szoktak hozni. De erre senki sincs kötelezve. 
Rendes tagok csak nők lehetnek, de számos 
pártoló tagja van a férfiak köréből, kik szin- 
tén részt vesznek az összejöveteleken s ki- 
véve a szavazati jogot, ők is azon jogokkal 
birnak, mint a nök. A nők tagsági dija ha- 
vonként egy korona, a férfiaké 50 fillér. Je- 
lenleg 88 nő és 24 férfi tagja van a „Női 
Casino"-nak. 

A kedélyes összejöveteleken kivül néha 
nagyobb muúlatságokat is rendez a „Női Ca- 
sino", igy a télen egyszer tombola estélyt, 
Sylvester estéjén bált rendezett. Legutóbbi 

Nyilttéri czikkek garmond sora után 40 fillér fizetendő. 

zártkörü piknik volt. Ez az ,Uri Casino" szé- 
pen diszitett nagy termében tartatott meg, 
melynek megvilágitására az érczolvasztó 
kohó szolgáltatja a villamosságot. . . Remek 
diszéül szolgál e teremnek a két csillár, me- 
lyekkel Lukács Béla párisi kiállitási kor- 
mánybiztos v.bt.t. kegyeskedett nagylelküen 
megajándékozni az ,Uri Casinót. Értéke 600 
korona. 

Visszatérve a piknikre - bár valóban 
is visszatérhetnék - elismeréssel adózom e 
pompás mulatságnak, mely virradtig tartott 
pezsgő jókedv mellett. A tánczot pompás 
vacsora előzte meg, melyhez kitünő ételek- 
kel s italokkal járultak a hölgyek. Jelen 
voltak: 

Asszonyok: Angyal Józsefné, özv. Barnd 
Kálmánné, Kurovszky Zsigmondné, Nagy La- 
josné, Molnár Károlyné, Svarcz Menyhértné, 
Slafkovics Istvánné, özv. Schemmelné, dr. 
Szontagh Adolfné, FPauszpertl Károlyné, Posch 
Lipóthné, Pröthan J.-né, Wolf Károlyné, We- 
netschek Mihályné etec. 

Lányok: Botár Anna és Luiza, Kele- 
men Leontine, Kemény Málika, Slafkovicz 
Miczi, Sándorfi Margit, Szunega Erzsi, Tanka 
Ilonka etc. - 

Még a bőjtre is van kilátásunk mulatt 
ságokra, a mennyiben a női vezetés alat 
álló ,Női dalkör" conczerttel és az alakuló 
félben levő ,Mükedvelői társulat" élvezetes 
előadással kivánja megörvendeztetni a kö- 
zönséget, ' 

Szives üdvözlettel : 

Stella Montis. 

Emléket ifj. Téglás Gábornak! 
Szeretett - szerették - és meghalt 22 

éves korában! 
Ez az ifju Téglás Gábor rövid életének 

tragédiája ! 

Egy rendkivüli tehetség nagyratörő, 
merész terveit, szerelmes szivének édes áb- 
rándjait, vágyait és reménytelen reményeit 
egyetlen rettenetes csapással elsodorta a 
kérlelhetetlen, ostoba Halál és semmivé lett 
egyszerte 22 évi küzdelemmel felépitett bol- 
dogsága, mint a tavaszi csalfa napsugárban 
virágzó lombos fa, melyet egyetlen éjszaka 
elboritott halálthozó csokjaival az ezüstfehér 
csillogó májusi hó... 

Az örökké vidám és mozgékony, fehér 
szegfüs, elegáns ujságiró irtózatos nyugalom- 
mal halvány, beesett arczán, minden vágy, 
remény és szerelem nélkül kihült fagyos szi- 
vében az utolsó szegfüjével együtt porlik a 
házsongárdi temető csöndes szomorufüzei 
alatt... 

Az égő fáklya egyszerre kialudt, s a 
fájdalom visszamaradt fojtó, keserü füstjét is 
lassanként elsodorják az élet elleni küzdelem 
zavaros, szennyes hullámai. 

A mély- és nemesen érző poeta, fáj- 
dalmának, öröm- és szerelmének közvetlen 
megnyilatkozásait, szerte-szét hányt költe- 
ményeit, elbeszélő és szerelmes verseit - 
szivéből nőtt gyönyörü fehér szegfüket - 
összegyüjtöttem s egy kötetben kiadjuk a 
magyar olvasó közönségnek. 

Irodalmi sikerekre, hervadó babérra, 
nem tart számot ez a kötet - halottnakmi 
szüksége volna ezekre, - de megakarjuk 
őrizni egy kiváló tehetség emlékét az embe- 
rek szivében, s megjelölni porladó szivének 
hamvait a szomoru, csöndes temetőben. 

A ki ismerte valaha őt, a kinek jó szi- 
vével és tehetségével szolgálatot tett valaha, 
a ki gyönyörködött tárczáiban, verseiben és 
forditásaiban, a ki volt szerelmes, szerették 
és csalódott valaha: az vegye meg azt a kö- 
tet „Fehér szegfü"-t. 

Megérdemli az a nagy tehetségü poeta, 
a ki szeretett, - szerették és meghalt 22 
éves korában. 

4Ajtai K. Albert. Dr. Lázár Ernő. 
A könyv május végén fog megjelenni. 

Ára 8 korona. Előfizetési pénzeket lapunk 
szerkesztősége is elfogad. A tiszta jövedelmet 
az elhunyt siremlékére forditják. 

Uj gyógyforrás. 
Maros-Szent-Györgyön a Csete György 

birtokán egy egészen uj gyógyhatásu ásvány- 
viz forrást fedeztek fel, mely, mint az alább 
közölt orvosi szakvéleményből kitünik, igen 
áldásos hatással lesz a szenvedő emberiség 
számára. 

Ezen felbuzogó ásványviz forásra első- 
sorban Máriaffy Lajos maros-szent-györgyi 
nagybirtokos lett figyelmes, ki felszólitotia 
Csetét, hogy lépjenek együtt társaságba 
és tegyenek lépést a viz vegyelemzésére. Ez 
meg is történt. Most nem kimélve költséget, 
felküldöttek a vizből egy bizonyos mennyi- 
séget Budapestre vegyelemzés végett és 
mind a chemiai vizsgálat kideritette, óriási 
sikerre van kilátásuk, de nem csak a forrás 
tulajdonosainak, hanem a községnek is, a 
mely Marosvásárhelytől 5 kilóméter távol- 
ságra esik csupán és kitünő országutja van. 
Az utóda oványözü e 

szü 

zdő mellett veze.
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nyilik első sorban a marosvásárhelyi közön- 

ségnek, nem csak a fürdőt könnyen me
gkö- 

zeliteni, hanem egy szép kiránduló helyhez 

is hozzá juthatni. 

Ugy hallottuk, hogy Máriaffy Lajos na- 

gyobb szabásu modern épitkezéseket sz
ándé- 

kozik csináltatni a Fürdő telepre, kényelmes 

berendezéssel. Ugy szintén a saját kas
télyát 

körülövező gyönyörü diszkertet és fenyvest 

is a kirándulók és az állandó fürdő vendé- 

gek számára nyitva fogja tartani. Remélhe- 

tőleg a gyulatelki és szent-annai szöllő 

termett hires boraiból fog a fürdő keze
lősé- 

gének nagyobb mennyiséget rendelkezésére 

bocsátani. 

Máriaffy Lajos, mind gazdag fő ur és 

mind Maros-Szt.-György községi birója
, a kit 

csak a mult hetekben választottak meg 
ujból 

3 évre egy hangulag nagy lelkesedéss
el, elég 

garantiát nyujt arra, hogy a fürdő vendégei 

jól és kényelmesen fogják magokat találni 

és igy nem lesznek kénytelenek a külföldi 

fürdőket drága pénzen igénybe venni.
 

.N. 

-
 

A mavos-szent-györgyi ásványviz th
emiai 

összetétele : 

1000 sulyrész yizben 

Natrium ehlorid (konyhasó) 5-4405 s. r. 

Calcium carbonat 0.3587, 

Natrium carbonat (szoda) 0:2666 , 

Magnesium carbonat 02513, 

Vascarbonat 0:0414, 

Calium carbonat 00355 

Natrium sulfat (glauber só) 0:0097 

Lithium carbonat 00042 , 

Mangan carbonat 0:0020, 

Kovasav 00516 , 

A szilárd részek összege 6-4565 

Szabad szénsav 
00123 , 

Kénhidrogén 000112, 

A Csete György ur birtokán felbuzogó ás- 

ványvizforrás az elemezés tanusá
ga szerint a rit- 

kábban előforduló hideg sós - kénes ásványvi- 

zek közé tartzzik. Mint ilyen a legnagyobb mér- 

tékben méltó az orvosok figyelmére
. A vizben, a 

viz karakterét megadó konyhasón
 és kén hidro- 

génen kivül a jelentékeny mennyiségben előfor- 

duló natrium carbonat és vaskarbo
nat a lénye- 

ges alkotórészek. 

A forrás vize leginkább a szobránc
zi főfor- 

rás vizével, meg a hirneves lostorfi (Svájcz) Untere
- 

Cuelle vizével hasonlitható össz
e. Ez utobbiban 

azonban jóval kevesebb a kénhidrogén s csak 

félannyi (3,0200 gr.) a konyhasó tartalom, mint a 

marosszentgyörgyi vizben. 

A maros-szent-györgyi ásványviz chemiai 

összetételéből következtetve - kitünő szolgálatot 

fog tenni a csuzos bántalmak, a kös
zvény, a skro- 

fula, a lábfekélyek, bőrbetegségek, a
 femmérgezés 

eseteiben. Melegen (meleg fürdőképe
n) alkalmazva 

gyoógyitó hatása még fokozódik. Belélekzelve a 

viz gőze, hathatós gyógyitó szere lesz a 
gégehu- 

rutnak és idült rekedtségnek. 

Budapest, 1900. febr. 9. 

Dr. Hankó Vilmos s. k. 

a budapesti II. ker. áll. főreáliskola chemia t
anára, 

a m. tud. akadémia tagja. 

Egy munkás főispán. 
Szolnok-Doboka megye főispánjár

ól van 

szó, aki olyan sok oldalu, hasznos munkás- 

ságot fejt ki, hogy a legnagyobb hálára kö- 

telezi a megye minden rangu, rendü lakos
- 

ságát. 

A főispánok rendszeriut, mint a k
irály 

által kinevezett kormány közegek, kizárólag 

reprezentáns állásnak tekintik megbizatásu- 

kat. Elintézik a felülről jött rendel
eteket. Vá- 

lasztások alkalmával „okkal-móddal", szép 

szóval, vagy presszióval győzelemre juttatni 

igyekeznek a mamelukokat, a nemzet önvé- 

delmi harczát folytató más pártbeliekkel
 szem- 

ben, elintézték s intézik az elébük 
terjesztett 

panaszokat és sérelmeket, elnököltek s el- 

nökölnek (midőn nincsenek vadásza
tok vagy 

más főuri mulatságok) a közigazgatás
i, városi 

és vármegyei közgyüléseken, elő
l ülnek a szá- 

monkérő székben és ezzel bevégzettnek te- 

kintik feladatukat. Ritka esetazis, h
ogy köz- 
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Dóra. 
ANGOL REGÉNY. 
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Az Ellenzék részére forditotta : AMICA. 

! xv. 
(Folytatás.) (52) 

A Dóra beszéde a hangban és szavak-
 

ban, elutasitást sugalmaztak és szándé
kosan 

tette azt. Dora türelmetlenség nélkül nézte 

a vendégét, ha vajjon meg fogja e érteni. 

Az ő feje tele volt a regényével és azzal a 

jelenettel, melynek minden eseményéve
l tisz- 

tában volt és benne szinte minden s
zót oly 

pompásan elrendezett. Vajjon el fog menni? 

Semmi jelét nem adta. Csudára, ném
án ült, 

a pálczájával lyukakat csinálva a gyepen. 

Foliot kisasszony hátra dölt a székében, a 

nagy fa lombjai által képezett zöld menye- 

zetet nézve ésia regénye absorbeáló 
tárgyába 

merült. 

- Foliot kisasszony, tehát meg mon
d- 

hatom Évának, hogy holnap reggel eljön 

hozzánk. 

Dora megrettent és felállott a széké- 

ről, mielőtt tudta volna, hogy mit csinál. 

Annyira el volt foglalva azzal a kétes hely- 

) zettel, melyben a hősnöjét hagyta, hogy a 

kis Vikontról teljesen megfeledkezett és ne
m 

volt tudomása azokról a fura pillantásokról, 

melyekkel az őtet nézte. Tehát megrettent, 

midőn az hirtelen megszólitotta és felügro
tt 

- Ön - öpea -mondá 

nevetve. Lord B 

z 

hogy 

J 

czélra olyan odaadással dolgozzanak, a
 mint 

Kolozsvármegye és Kolozsvár város főisp
ánja 

teszi, a ki mint Emke elnök, annak öszes 

bizottságaiban, direktorumában, választmá- 

nyában az egész országrész jóllétének elő- 

mozditásán sok idő és munka odaadásával, 

ügyszeretettel és lelkesedéssel dolgozik.
 

Szolnok D. megye főispánja is munká- 

ban van szakadatlan. Midőn más sz
órakozik, 

ő akkor is tervez és alkot megyéje javára. 

Ujabb és ujabb ideákat vet fel, szakértőket 

keres, azokkal tanácskozik, utazik, 
szemlél, 

véleményeket egyeztet, tapasztalatokat helyi 

viszonyokhoz, itt is ott is, vagy közgazda- 

sági, vagy kulturalis, vagy müvészeti alko- 

tással viszi elé az ügyeket. 

Bornemissza Károly bárót a megyébe
n 

megválaszthatnák tiszteletbeli tankérület
i fő- 

igazgatónak, tanfelügyelőnek, iparügyi 
főta- 

nácsosnak, tiszteletbeli intendánsnak, 
tiszte- 

letbeli szinigazgatónak, tiszteletbeli zeneigaz- 

gatónak, történetirónak és adatgyüjtőnek, 

mert bámulatos szivóssággal, körültekintés- 

sel, gyakorlati érzékkel mindenütt irányit, 

mindenütt alkot, lelkesit és teremt. 

Széchenyi István gondolatai testesülnek
 

meg a keze nyomán a vármegyében h
ol itt, 

hol ott. 

Akarta, hogy legyen Deésen gimnásium
 

és lett. Alkotott uj gimnáziumi éópületet, a 

mely Baumgarten terve szerint már fedél 

alá is került. Bartók József épiti, szeptem- 

berben már belé is költöznek. 

E szép palota a Kossuth Lajos és 

Bánffy utczákra néz ablakaival. Homlokzata 

előtt egy széles utcza fog nyilni, mely e
két 

párhuzamos utczát összeköti. 

Az épületnek egészséges és tágas torna 

terme van és 1200 négyszög öl játszó és to
rna 

tere. 

A deési ev. ref. fiu és leányiskola ál- 

lamositását is keresztül vitte. 

A népoktatás egyre nehezedő terheit 

Deés városáról és az egyházról ezzel nem 

csak levette, hanem a város közönsége gy
e- 

rekei oktatását azzal is megkönnyitette, hogy 

a város évi 1000 frt hozzájárulással min- 

den nyelvü és vallásfelekezetbeli szegény- 

sorsu tanulónak dijmentessé tette a tanu- 

lást. Az állam kötelezte magát a fiuk és a 

leányok részére 6-6 osztály felállitására. Eo-
 

nek is hatalmas épületet fognak emelni ö5 

ezer írtért. A ref. status adja a telket is. 

A főispán hosszabb utakat tett Kapos- 

várra és B.-Gyulára, Ferenczy Endre ál
lami 

főmérnök társaságában megvizsgálta az el- 

me betegek intézeteinek berendezését. A 

közkórház kiegészitéseül, 150 beteg részé
re, 

egy ilyen kórházat fog Deésen létesittetni
. 

Előmunkálatot folytat, hogy Deésen gy 

czukorgyár létesütessék. A megyében a nyer
s- 

termékek kihasználhatásának, feldolgozásá- 

nak és értékesitésének czéljából a vasutak 

és viczinális utak tovább épitésére, ez utó
b- 

biak karban tartására hathatósan befolyt.
 

Jelenleg egy czukorgyár és más gyár, 

ipartelep létesitésén munkálkodik és fárad, 

felkeresi a vállalkozás és tőke embereit s 

nagy gonddal és igaz lelkesedéssel törek- 

szik, hogy a megye lakosságának anyagi 

helyzetét emelje, a föld termékeinek értéke
- 

sebbé tételét előmozditsa. 

A főispán arra is ügyel, hogy alkotásai 

közben a közterhek ne emelkedjenek. A 
szá- 

mos ujabb alkotások daczára, a melyek De
és 

városának anyagi forgalmát hatványoztá
k, a 

polgárság jóllétét emelték, alig számba ve- 

hetőleg emelkedett a pótadó. 

A müvészi dolgokat is előkelő szinvo- 

nalra emelte a megye székhelyén. Mint kiváló 

zenész és zene szerző, olyan müvészi é
letet 

teremtett Deésen, a milyen azország eg
yet- 

len vidéki városában sincsen. Vezetése 

alatt a szinházi ügyek is elökelő szinvonalra 

emelkedett. 

A megyéről olyan monografiát állittat 

össze, a mely a legkisebb kösség történetét 

is felőleli annak keletkezésétől kezdve. Ilyen 

alapos és kimeritő leirása egy vármegyének 

az irók nagyon szórakozott emberek - és 

amint látja ezt a bajt, már is megkaptam. 

Szégyelve ösmerem el, hogy az én uvalmas 

regényemről gondolkoztam. Borzasztó 

gorombaság tőlem; kérem, bocsássa meg a 

szórakozottságomat! - Mit kérdezett? 
Hogy 

Éva számithat e holnap reám, ez vol
t? Oh, 

igen; minden bizonnyal el fogok menni! - 

Kérem, mondja meg neki. Isten ön
nel! 

Kezet nyujtott, alig várta, hogy meg- 

szabaduljon a vendégétől. - Beaucle
rk elfo- 

gadta, de, a helyett, hogy könynyedén meg- 

szoritotta és aztán eleresztette volna, a ke- 

zében tartotta és olyan felindulással nézett 

rá, hogy Dora csudálkozva nézett vissza r
eá. 

- Mi az? - mondá. Van még 

valami mondani valója ? 

Akasszák fel - hát - van biza! 

tört ki a Vikont türelmetlenül és a szo- 

kott ékes szólásával. Tudom, hogy előbb 

vagy utóbb ki kell vee rukkolnom - hát 

miért ne tegyem most! Talán jobb volna a 

számat befogni; de nem tudom - nem -
 

nem tudomi Nézzen ide, Foliot kisasszony, 

Dora - én egy kis tudatlan koldus va- 

gyok - tudom, hogy az vagyok - mindig 

tudtam, mióta magát ösmeren, ha az előtt 

nem voltam azzal egészen tisztában - tu- 

dom, hogy nem vagyok méltó arra, hogy 

maga reám nézzen, nincs semmim, a mit 

magának felajánlhatok a czimemen kivül és 

tudom, hogy maga nem ad arra semmit, de 

szeretem magát - becsületemre mondom, 

hogy szeretem! Megengedném, hogy a nya- 

kamra üljön és rajtam sétáljon, ha magának 

tetszik és ha azt gondolná, hogy valamikor 

tudna engem egy kicsit - 

- Oh, nes ne tovább! - kiáltá Dora 

félbe szakitva őtet - Lord Beauclerk, kérem 

ne tovább! 
Dóra elhuzta töle a kezét; 

Lalcánv volt és sajnálkozó. 

/ 

az arcza 

/ 

A A 

sem lesz. Tanárok, tudósok, történetirók, 

adatgyüjtők között oly szépen osztotta fel a 

munkát, hogy azok tudása, szakértelme, ta- 

lentuma, lelkesedéssel végzett jeles munká- 

ban érvényesülhet. A hol egy ujabb adatr
a, 

egy tájékoztató képre volt szükség, s e mia
tt 

fonnakadt a monográfia egyik-másik munkás
a, 

a főispán kocsija elé fogatott három lovat, 

maga mellé ültette „munkatársát" s együtt 

kutatták ki, vagy fényképezték le a szüksé- 

ges dolgot. 

Természetes dolog, hogy ily vezetés és 

irányitás mellett lelkesedéssel dolgozni könnyü. 

A munka kellemessé válik, az eredmény pe- 

dig felül mulhatja a várakozást. 

A napokban véletlenül toppantam bea 

főispáni hivatal szobájába. Ott láttam a
 mo- 

nografia első 8-10 kinyomott ivét, miket 

mind saját kezüleg imprimál, gondot fordit 

még a nyomda festés minőségére és elosz- 

tására is, hogy a mű illustrácziói jól sikerül- 

jenek. 

A másik asztalon metszvények, autó 

tipiai és czinkografiai klisék és fényképek 

voltak felhalmozva. 

S nagy lön csodálkozásom, midőn a 

metszvényeket készitő müintézetekről olytá-
 

jékozottan hallottam beszélni, mint egyillu
s- 

trált szépirodalmi lap szerkesztőjét. Felvil
á- 

gositott, hogy az illustcácziók kliséit mind ő 

rendeli. Istenem, miért nincs minden vár
me- 

gyének ilyen sokoldalu, kiváló tehetségekkel 

megáldott, hazafias és munkás főispánja ? 

Szemlélő. 

1 

Egyleti élet. 

A kereszturköri Dávid Ferencz-Egylet f. évi 

márcz. 14-éu d. e. 10 órakor, Gagyban felolvasó 

gyülést tart. 

Meghivó. A kolozsvári első áltlalános ipar- 

szövetkezet 1900. évi márcz. 18-án d. u. 8 ora- 

kor a szövetkezet helyiségében tartandó rendes 

évi közgyülésére. Tárgy: 1. Beszámolás az üzlet 

menetéről. 2. Számvizsgálók jelentése. 3. Vezér- 

igazgató választása. 4. Titkár választás. 5. Netáni 

inditványok tárgyalása. Kolozsvárt, márcz. 4-én. 

Léber Gyula i. titkár, Buday László, h. igbzgató. 

A kolozsvári önkéntes tüzoltó-egylet pa- 

rancsnoksága 1900. márcz. 18 án d. u. fél 

7 órakor a tüzoltó laktanya helyiségében gyü- 

lést tart. A gyülésen több egyleti ügyet fog- 

nak elintézni. 

IRODALOM. 
A Franklin-Társulat kiadásban megje- 

lenő Történelmi Könyvtárból mostjelent me
g 

a 89. füzet „Árpád utóda" czim alatt. A 

könyv a vezérek korát tárgyalja az ujabb 

adatok lelkiismeretes felhasználásával. Rö- 

vidre fogott, de érdekes korrajz, melynek 

keretében a szerző, Gaal Mózes, bemutatja 

őseink portyázásait, hadakozásait, itthon 

pedig lassu letelepedéseiket, mivelődéseiket, 

s az akkori kőzállapotokat. Látszik, hogy a 

szerző haszonnal olvasta a Pauler könyvét, 

s annak kincseit ügyesen váltja föl közkeletü 

aprópénzre. A kis műüvecskét egész sereg 

illusztráczió értelmezi. Ára 80 fillér. 

ZENE. 

Kubelik-hangverseny müsora. 

Paganini D-dur hangversenye: Kubelik 

Jan. 

a) Luli (1684.) Bois Epaistól, 

b) Arme. Angol dal a 16-ik századból 

Merrylitől. Lichtenstein Dóra k. a. 

Wieniavsky ,„Faust Phantasie". Kubelik 

an. 

De perles d'-or Thometól, 

- Verec, édes jó Verc, ne mondjon 

többet! - folytata Öh, ha tudtam volna, 

hogy maga ily komolyan beszél, nem enged- 

tem volna, hogy folytassa - igen, az első 

szónál elhallgattam volnal Oh, legyen az a 

kedves generozus gentleman, a milyenek 

mindig mutatta magát velem szembe és ne 
kivánja, hogy válaszoljak! 

A Vikont elfordult és háttal állott Dó- 

rához. Midőn ismét megszólalt, a nélkül, hogy 

hátra nézett volna, elfogódott hangon mondá. 

- Nincs értelme, hogy vádolja magát, 

vagy azt mondja, hogy a maga hibája. Ha 

valakinek hibája, ugy az enyem, hogy miért 

voltam olyan bolond. Mindig láttam, hogy 

maga nem törödik velem és nagyobb szamár 

volnék, mint a milyen vagyok, ha valaha az
t 

gondoltam volna, hogy valaha megnyerem. 

Tudtam, hogy nem vagyok érdemes magára 

és nincs semmi erélyem. Mindazon által, azt 

is tudtam, hogy ezzel előbb vagy utóbb ki 

kell rukkolnom. Nos, hát megtettem és bevég- 

ződött. Ne féljen attól, hogy ismét alkalmat- 

lankodom magának - bevégződött! Nem érzi 

magát nagyon megsértve ? 

- Megsértve? - ismételte Dóra. Sze- 

mei tele voltak könynyekkel - sirni tudott 

volna. Az a leány nyomorult teremtés kell, 

hogy legyen - mondá - a ki olyan szava- 

kat haliva, a milyeneket maga moodott ne- 

kem, nem érezi magát megtisztelve ! 

Talán egy kissé meg volt lepetve, mi- 

dőn Verc megfogta a kezét, melyet elvont 

volt töle, azt megcsókolta és további szó 

nélkül távozott és annyi bizonyos, hogy saját 

magán nagyon meg volt lepetve, midőn a 

nagy fa alatt zokogni kezdett és a lombok 

árnyékában addig sirt, mig a szemhéjai annyira 

kivörösödtek, hogy kénytelen volt a saját szó- 

bájába szaladni. 

A kis Vikontnak ez bizzar diadala volt, 

mert a Foliot Dóra szemeibe egy férfi sem 

hozgekmég soha könnyeket. 
/ 

tt.. 

Magyar dalok Aggházy és Mihálovicstól. 

Lichtensteim Dóra k. a. 

a) Ernst. Ábránd magyar dalok felett, 

b) La rondo des Lutius (Koboldok 

táncza) Kubelik Jan. 
* 

Lichtenstein Dóra, ki a Kubelik- 

hangversenyen közre fog müködni, tegnap 

este érkezett Kolozsvárra. A kisasszony, ki 

mint specziális hangversenyénekesnő nemcsak 

nálunk, hanem Angliában is nevet vivott ki 

magának, nehány dalt fog énekelni. A kis- 

asszony, kit magyar Barbi Alicenak nevez- 

nek, nagyban emeli a hangverseny érdekes- 

ségét, mely ma este lesz a Redoutban, fél 

8 órakor. 

SZINHÁZ. 
/ 

Odette. Sardou drámájának tegnapi 

előadása szokatlan érdeklődés mellett foly
t le. 

A szinház zsufolásig megtelt; ugy látszik, 

csaknem minden jegyet eladtak. Az előa
dás- 

nak kétszeres vonzóereje volt. Fáy Szeréna 

asszony utólszor játszta nálunk ezt a sze- 

repét; Somlyai Anna, a müvésznő tani
tványa 

ebben mutatkozott be a kolozsvári közön- 

ségnek. Fáy Szeréna asszonytól tavalyelőtt 

láttuk ezt a szerepet. Ez volt második sze- 

rebe a kolozsvári szinpadon (a Bölöny-
regime 

alatt). Igazi nagy müűvészi sikere volt akkor 

benne. És most sokkal - jobb volt. Külö- 

nösnek tetszhetik bár ez a kijelentés, 

pedig ugy van. Ugy látszik, megállapodott, 

nagy müvészeknél is sokat jelent egy é
v. Leg- 

alább ez az eset azt bizonyitja. A szerep 

egyes részei egészen más alakot öltöttek 

most: Odette most müvészibb és igazabb 

volt. A müvésznő tanitványa egyike a leg- 

sajátságosabb egyéniségeknek, a kiket 
valaha 

szinpadon láttunk. Somlyai Annának erő- 

teljes, szép organuma van. Máris ugy be- 

szél a szinpadon, mintha évek óta ez lett 

volna világa. Az érzések kifejezésére csak- 

nem mindig megtalálja az igaz hangot. 

Mindez a tehetség jele. De szemei, arcza 

mindig egyebet fejez ki, mint beszéde. Be- 

széde közvetlen, meleg, érzelmes; arczán
ak, 

szemeinek kifejezése közönyös. Épen ezért 

mondjuk, hogy különös egyéniség. Lehet, 

hogy csak az első kisérlet láza okozza. 

A többi szereplő közül még Tompát emlitj
ük 

fel, ki sok ambitióval játszott; a többire 

nem mondhatjuk el ugyanezt. Leövey csak 

végigment a szinen, három szót szólott; ezt 

azonban ugy csinálta, hogy fölért egy tizives 

szereppel. Tessék példát venni tőle! 
* 

Carmellini Uránia-szinháza. Carmellini 

a Nemzeti Szinházban vagy két-három délu
tánon 

fogja bemutatni vetitett képeit magyarázatok 

kiséretében, melyeket ugy a tudnivágyó ifjuság- 

nak, mint a látványosságokat kedvelő nagyköz
ön- 

ségnek különös figyelmébe ajánlunk. Az első 

előadás csütörtök délután 4 órakor lesz, a s
zoká- 

sosan leszállitott helyárakkal. 
. 

A Nemzeti Szinház uj igazgatója. 

Budapestről irják : Beöthy Lászlót, a Magyar 

Szinház volt igazgatóját, hir szerint már 

csütörtök óta a Nemzeti Szinház uj igazga- 

tójává szerződtették. Beöthy a szinház mü- 

vészeti igazgatója lesz, mig Festetich Andor 

gróf továbbra is az adminisztrátori igazgatás 

élén fog állni. Beőthyvel, mint hirlik, egyelőre 

csak két évre kötötték meg a szerződést. ipar pártolásában azáltal, 

Pártoljuk a hazai ipart és 
termelést! 

Nem szólok én sem a londoni, sem a 

párisi divatról, melyet oly nagy előszeretet- 

tel szeretünk majmolni és meghonositani, 

hanem szólok arról a divatról, a melyet, ha 

sikerül megvalósitani, ugy bátran elmond- 

hatjuk, hogy őseink szivós kitartása és aczélo- 

zott ereje még nem halt ki belőlünk s ez a 

legszebb divat: az iparpártolás divatja. 

Tegyük divattá az iparpártolást, ezt 

irta nem régen Vészi József egy szép czik- 

kelyben, mely az „Ellenzék" olvasói előtt 

sem ismeretlen. És miért ne tehetnők divat- 

tá? Nem akadályoz semmi abban s még 

előitéletekkel sem kell küzdenünk, mert azo- 

kat eloszlatta a kegyelmes asszony, Hegedüs 

Sándor kereskedelmi miniszter neje, ki egy 

szép czikképen meggyözően bebizonyitotta, 

hogy a magyar-ipar nemcsak versenyképes, 

de export kepes is. A kegyelmes asszony e 

kijelentésével nemcsak az előitéleteket osz- 

latta el, de alaposan ráczofolt azokra a 

kicsinyhítüekre, kik kétkedő, kicsinylő mosoly- 

lyal fogadták annak az akcziónak hirét, me- 

lyet a kolozsvári függetlenségi párti inditott 

meg, s melynek érdekében először az ,Ellen- 

zék fujta meg a tárogatót, melynek haugja 

nemcsak az erdélyi bérczek között terjedt 

szét, de átharsogott a Király-hágó magas 

tetőin is, s bejárta az alföldi rónaságot, 

mezőt, völgyet egyaránt. 

De a kegyelmes asszony ráczáfolt egyes 

iparosaink ajkán felhangzó azon kicsinylő 

Kijelentésre is, hogy a meginditott akczió 

nem vezet eredményre, nem vezethet ered- 

ményre, mert iparunk még fejletlen s nem 

versenyképes. 

Igenis versenyképes. Nemcsak, de ex- 

port képes is. Ezt nem mi mondjuk, meg- 

mondta már hetekkel ezelőtt a kegyelmes 

asszony, Hegedüs Sándor kereskedelmi 

miiszter neje. Sőt van oly iparágunk is, mely 

kiválólag csak magyar specziállitás, melyet 

külföldön nem, nálunk is csak Kalotaszegen 

tudnak előállitani s ez a kalotaszegi vászon, 

melyböl már igen sokan kértek külfőldön is, 

mint azt Gyarmathy Zsigáné nem régen la- 

punk egyik tárczaczikkében szépen meg- 

irta. 

Vannak egyes iparczikkeink, nem tagad- 

juk, melyek finomságra nézve nem verse- 

nyezhetnek a külföld egyik-másik iparczikké
- 

vel, ámde tartósságra nézve főlülmulják 

azokat. 

Különben is. azért kell az iparpártolást 

divattá tenni, hogy virágzó iparágakat te- 

remtsünk, hogy a hazai ipart felvirágoztas- 

suk, mert nem a hazai ipar fejlettségétől, 

felvirágoztatásától függ az iparpártolás di- 

vatja, hanem az iparpártolásnak divattá té- 

telétől függ a hazai ipar felvirágoztatása. 

Tehát helytelen azoknak az okoskodá 

sa, kik azt mondják, hogy nem pártolom a 

hazai ipart, mert a hazai iparczikkek fejlet 

lenek, durvák. Ilyen logikával, ilyeli gondói 

kozással a hazai ipar soha fel nem virág 

zik; a most meginditott mozgalom is med 

dő marad, mint az 50 es évek mozgalma s 

megtörik a nembánomságnak, a csőkönyös- 

ségnek durva közönyén. 

Le a maradisággal, félre a kényelem 

szeretettel, ne várjuk, hogy minden sült ga
- 

lamb-képen előnkbe repüljön, hanem legyünk
 

kissé áltruisták is, ne helyezzük mindig csak 

saját énünket előtérbe, hanem tanulijunk egy 

kicsit nélkülözni is a hazáért, a haza jólé- 

téért és felvirágoztatásáért. Egy kis jóaka- 

rat, kevés nélkülözés s virágzó magyar ipait 

teremthetünk. 

Csak sorakoznunk kell az alá a zászló 

alá, melyet immár, hála Istennek, széltében 

lobogtat a szél s melyre az iparpártolás di- 

vattá tétele van hatalmas, szembetünő be- 

tükkel felirva. 

Fel a munkára! Ösztönözzőn jó öreg 

királyunk példája, ki szintén elöljár a hazai 
hogy a budai ki- 

Egy vagy két órával késöbben, midőn 

a hold feljött és a csillagok az uugusztusi 

sötét kék égboltozaton csillogni kezdtek, 

Curzon Roderiknek, az ő szokott ruganyos 

lépteivel menve Woodlandba, szükségképp
en 

a Roxminster Chace nagy kapuja előött kel- 

lett elhaladni. Hogy azt téve, arra felpillant- 

son, az természetes volt, de az már nem 

volt természetes, hogy hirtelen megálljon, 
az 

országut tulsó oldaláról átszaladjon é
s a kis 

ajtóhoz menjen. Éles szemei egy szomoru 

alakot láttak arra támaszkodni - egy ala- 

kot, mely a két karját és fejét szomoruan 

fektette annak a felső részére. 

- Hulló, Beauclerk - te vagy! Mi a 

bajod öregem ? 

Hapngja a meglepetésből csudálkozó ér- 

deklődésbe ment át, mert a Vikont, a fejét 

felemelve, olyan szánalmas és kisérteties 

sápadt arczot engedett látni, hogy az min- 

denkinek a csudálkozását magára vonta 

volna. - Oh, te vagy az, igen? Vere elrán-
 

totta a vállát a kéz alól, melyet a másik 

arra tett. Nézz ide, éppen most akárkivel in- 

kább szóba tudok állani, mint veled, de te 

terbemre vagy. És mert nem akarok beléd 

kötni, jobb lesz, ha magamra hagysz. Foga
dd 

el a tanácsomat és lódulj, mert máskülön
ben 

rosszul jársz! 

Nem akarsz belém kötni? ismételte 

Curzon. Ez a kifakadás mulattatta, ő azt a 

kis embert az egyik kezével feltudta volna 

emelni. 

Ej, bolondság, mondá. Vere, ne légy 

bolond, ha van valami baj, kivele, - mondd 

meg. Nos, mi a baj? 

- Dóra a baj! tört ki a másik mély- 

séges sóhajtással. Most már tudod, akassza- 

nak fel - és ezzel ismét letette a fejét a 

kis ajtó felső rácsára. 

Curzon fel volt világositva. Azon pilla- 

natnyi csendességben, mely ekitörést követte 

ámbár még mindig mulatságosnak találta a 

dolgot és talán haragudott is, de szemrehá- 

nyást tett magának. 
Éppen mint Dóra, a kis Vikont udvar 

lását ő sem vette komolyan, ámbár azt 

mondta, hogy Dóra ,megigézte" a kis lordot. 

- Ugy, tehát ez a baj? mondá és is- 

mét elhallgatott. Pajtás, szavamra mondom, 

hogy nagyon sajnálom, de - 
- Sajnálod? - A Vikont hirtelen 

sarkon fordult és vad nevetésben tört ki. Te 

sajnálsz, te? Te egy önmegtagadó szeretetre 

méltó ficzkó vagy ugy-e? Kétségtelen, hogi 
te átkozottul sajnálsz. És azt kivánd, hogy 

„igent" mondott volna, ugy-e bár? 

- Nézz ide őregem, - mondá Cu 

zon nyugodtan, - ha belém akarsz kötni- 

teheted. 
- És ha azt tenném, ő annál inká 

szeretne engem, nemde? - mondá a i 

kont keserüen, a fejét ismét az ajtó korit 

jára hajtva. 
Ismét szünet állott be. Lord Beaucerk 

törte meg a csendet, most feltartot a a te 

de az arczát elforditotta a másiktól. 

Curzon, én tudtam, hogy azt nekem 

meg kellett tenni, attól a naptól kezdve tud- 

tam, hogy megláttam. Természetes, hogy sza- 

már voltam. Azt szükségtelen nekem mon- 

dani. De nem voltam-e kötözni való bolond, 

hogy szóltam neki, tudva, hogy nincsen 

semmi kilátásom? Ügy-e, ezt akartad mon- 

dani? Természetes, hogy az voltam. Ő is azt 

gondolja, éppen ugy, mint te és egyikőtök 

sem tudja jobban, mint én magam. 

Az nem tesz semmi különbséget, 

tudtam, hogy egyszer valamikor ki kell azzal 

rukkolnom, azt is éppen olyan jól tudtam, 

hogy nem kellek neki. Miért kellenék? Ö egy 

fikarczot sem ad a czimemért és az minden 

értékem, a mivel birok. 

(Folytatása következik.) 

/



Kolozsvár, 1900. ELLENZÉK. 
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rályi palotába magyar gyujtót rendeltetett a 
temesvári gyuftagyárból. 

Vegyünk részt mindnyájan a második 
honfoglalásban oly módon, a hogyan kitől- 
kitől telik. Folytassuk a honfoglalást hiva- 
tásunk, mesterségünk szerint a vérrel, fegy- 
verrel megszerzett haza földjén a kultura 
fejlesztésével, a hazai ipar pártolásával, 
a nemzeti állam gépezetének helyes irányba 
terelésével. 

Mindenki közremüködhetik a hazai ipar 
fejlesztésére, kicsiny, nagy, ifju, öreg egy- 
aránt. A tanuló vásároljon hazai gyárakban 
készült irószereket, papirt, tintát és pennát. 
A czigarettázók használjanak czigarettáikhoz 
hazai hüvelyeket és gyujtókat. A kereskedők 
rendezzék be kereskedéseiket hazai ipar- 
czikkekkel s kirakataikban ne a külföldi 
portékáknak, hanem a hazai iparczikkeknek 
csináljanak reklámot. Igyekezzenek odahatni, 

hogy az idegeneket kiszoritsák, vagy leg- 
alább ellensulyozzák. Ne engedjék meg, hogy 
egyik, vagy másik külföldi gyár tüntessen a 

magyar ipar ellen, mint ezt teszi a mödlingi 
czipőgyár, mely épen azóta állitott Kolozs- 

várt a főtéren üzletet, mióta az iparpártolási 
mozgalom megindult. 

És végül azokhoz fordulunk, kik leg- 
többet tehetnek iparunkért: a magyar asz- 
szonyokhoz. Őket is bele kell vonni a moz- 
galonuba, mert ők tehetnek legtöbbet iparunk 
érdekében, mint azt Gelléri Mór egy szép- 
irodalmi lap közelebbi számában szépen ki- 

fejtette. 

A mikor tüzhelyet alapitanak, lakásu- 
kat berendezik s lányaik számára a kelen- 
gyét beszerzik, mindannyiszor sokat tehet- 
nek a hazai iparért. Gelléri Mór szerint kö- 
rülbelül 3 millió család van Magyarországon 
s ha minden család az iparpártolás révén 
csak 25 koronát ment is meg a hazai ipar- 
nak, akkor is egy évben 75 millió koronát 
tesz a hazai ipar számára megmentett ösz- 
szeg. 

Fel tehát magyar hölgyek; a zsurokon, 

az összejöveteleken félre a pletykával, csak 

a hazai ipar propagálása legyen főczélotok 
s akkor a magyar ipar virágozni fog s ti 

elmondhatjátok a költővel, hogy magyar hölgy- 
nek születni nemes és nagy goudolat. 

Biró Lajos. 

Nyilatkozat. 

Alólirtak ama hazatias, nagy hord- 

erejü mozgalomról, a mely a hazai 

ipar és termelés támogatása érdekében 

országszerte megindult, örömmel érte- 

sülvén, ahhoz való készséges csatlako- 

zásunkat bejelentjük : 

Kolozsvár : 

Réti Sándor kereskedő, Gurbán Imre 

szücs, Weisz Bernáth kereskedő, Alexi György 

mészáros, Novák Izidor kereskedő, Neumann 

Károly kereskedő, Reiner Gusztáv kocsiké- 
szitő, Csiszár Endre szinházi asztalos, Rans- 

han Adolf kereskedő, Havas Ármin keres- 

kedő. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, márczius 6. 

- Időjárás. Az idő a kurúczkodással kezdi 

alább adni. Tegnap 10-18 fok hideg volt min- 

den felé. Ma az üzletvezetőséghez reggel 7 ora- 

kor érkezett jelentés szerint Predeálon 8 fok, 

Zernesten 5, Kézdi-Vásárhelyt, Nagyváradon 38, 
Csikgyimesen, Kolozsvárt 2, Üsikszeredán, Sepsi- 

Sz.-Györgyön, Tövisen, Marosvásárhelyt, Tordán 

5 fok, Brassóban 4 fok, Székely-Udvarhelyt, Kis- 
Kapuson, Sóvaradon, Dicső-Szentmártonban Szász- 

régenben 6 fok, Maros-Ludason pedig 7 fok. 
Mindenütt borult és csendes volt az idő és Ko- 
lozsvárt gyengén havazott is. 

- Bánffy báró és a válasz 
tási alap. A „Vaterland" czikke miatt 
támadt affairből kifolyólag, mint már 

tegnap irtuk, Dániel Gábor és Gajári 
Ödön a következő sürgönyt küldötték a 
Vaterland kiadójának : 

Mint Bánffy Dezső báró megbi- 
zottai, felszólitjuk arra, hogy a lapja 
tegnapi számában foglalt Bánffy báróra 
vonatkozó rágalmait nyilvánosan vonja 
vissza, vagy pedig a rágalmazó czikk- 
nek beküldőjét vagy szerzőjét nevezze 
meg. Válasz fizetve. 

A „Vaterland" részéről Koller szer- 

kesztő aláirásával sürgöny érkezett Ga- 
jári Ödönhez, melyben a bécsi lap til- 
takozik azon rágalmazó tendentia ellen 
melyet a budapesti lapok nemelyike az 
ő közlésének tulajdonit, egyben pedig 
az illető czikknek a rektifikáczióját a 
ma megjelenő számban jelzi. 

Mint halljuk, Bánffy Dezső báró 
megbizottai, mielőtt a továbbiakra nézve 
határoznának, be akarják várni a „Va- 
terland e jelzett rektifikáczióját, hogy 
annak kielégitő, vagy ki nem elégitő 
voltáról meggyözödést szerezzenek. 

A Vaterland mai száma a Bánffy- 
ügyről a következöket irja : 

Az oly nagyon felháborodott urak 
nyilván már nem tudnak németül olvasni. 

Bánffy báró elleni inszinuácziónak" szombati 
közleményünkben nyoma sem található. Bánffy 

ygyanusitása ezzel a legtávolabbról sincs 

inszinuálva." A miről a szombati czikkben 

szó van, az teljesen tiszta: a diflerencziáról 

a volt és a jelenlegi miniszterelnök között, 

a melyek olyannyira mennek, hogy Bánffy 

báró Széll Kálmánnak az 1898 iki választási 

alapot, melyet még külföldről is rendelkezésére 

bocsátottak, nem adta át Bánffy bárónak 

ilynemü, a közelebbi választásokra is fontos 

állásfoglalása utódjával szemben, tényleg visz- 

szatetszést szült s ez eljárása nem egyeztet- 

hető össze azzal az állással, melyet az udvar- 

nál képvisel. 
Ezt jelezte a ,„Vaterland" budapesti 

közleménye és ha a liberális hirlapirók eb- 

ből mást akartak kiolvasni, ugy ez az ő fel- 

fogásukra jellemző és igy saját maguk felett 

kell most felháborodniok. Különben ellenzéki 

oldalról, igy pl. az Alkotmány, a Vaterland- 

nak természetesen általános feltünést keltett 

közleményét avval a sokkal helyesebb ki- 

váncsisággal kiséri, hogy hogyan van az, hogy 
a liberális pártkassza eltünt és hogy a párt- 
kasszát teljesen a miniszterelnök rendelkezé- 

sére bocsátották; és az a körülmény is ki- 
váncsiságot kelt, hogy a miniszterelnök vá- 

lasztási pénzeket gyüjt és pedig külföldön lévő 
személyektől is. Ezekből az okokból az ellen- 

„joggal? nagyon gyöngének találják, ámbár 

a „Vaterland" jelentéséből Bánffy báró egyéni 

becsülete ellen inszinuácziót ezek sem olvas- 

nak ki." 

Vválasztók összeirása. Az or- 

ülési képviselők választóinak névjegy- 

szággyülé 60. XV. törvényczikk 142 §-a 

évenként hivatalból rendelvén 
összeállitani : 

e végre a központi választmány folyó hó 

3-án 3. jkvi szám alatt kelt határozatánál 

fogva a választók összeirása végett, 
Kolozs- 

vár mindkét választókerületére nézve, 
város- 

részenkint az alábbi küldöttségeket válasz- 

totta meg s munkálatuk befejezésére határ- 

napul folyó évi márczius hó 31-ét tüzte ki. 

emlitett összeiró küldöttségek, az illető 
város 

részek kerületi kapitányságainak segédkezé- 

sével, müködésüket általában folyó évi már- 

czius hó 12-én kezdik meg s az alábbi he- 

lyeken fognak megjeleni, u. m.: 

I. A belvárosban, melybe tartoznak 

belközép, belmagyar, belszén, belmonostor 

és óvár tizedek: Merza Gyula, Dávid Antal, 

ár. Czikmáutori Ottó, - Jelen M. József 

kerületi kapitány hivatal helyiségében (Kor- 

nis-utcza ő. sz.) 
II. Külközép külmagyar kerületben : Biró 

János, Nagy Kálmán, Koleszár Sándor - 

Zsögön Rácz Mihály ker. kapitány hivatal 

helyiségében (Feleki-ut 4. sz. a.) 
III. Külszén-kerületben: Id. Benel Já- 

nos, Ferenczy Gyula, Valentini Adolf, - Benkő 

Sándor kerületi kapitány hivatalos helyiségé- 

ben (Zzák-utcza 4. sz.) IV. Kétvizközi-kerü- 

letben: Virányi István, Kondász Ferencz, 

Széky Móklós, - id. Philippi Gyula kerü- 

leti kapitány hivatalos helyiségében (Eperjes- 

utcza 2. sz. a.) 
V. Hidelvei kerületben: Gámán Jenő, 

Kozma Ferencz, Pollák Lajos, - Laffer 

József kerületi kapitány hivatalos helyiségé- 

ben (Nagy-utcza 74 a. sz. a.) 
VI. A Kolozsmonostori kerületben : 

dr. Szentkirályi Ákos, Nagy Dezső és Németh 
András, - ifj. Czetz János kerületi kapitány 

hivatalos helyiségében (Monostori-főutcza.) 
A kolozsvári kerület választói jogokat 

mindaddig csak a város törvényhatósági bi- 

zottsági tagjainak választásánál fogják gya- 

korolni, a mig a törvényhozás az ország- 

gyülési képviselői választókerület uj beosz- 

tása iránt nem fog intézkedni. 

- Nyilt kérés a kolozsvári ur- 

nők és kisasszonyokhoz. A virágbazár 

rendezősége lapunk utján arra kéri azokat 

az urnőket és kisasszonyokat, a kik 
a virág- 

bazárban közremüködni fognak (kivéve az 

élőképek közremüködőit), hogy csütörtön 
d. e 

mulhatatlanul sziveskedjenek a Redoutban 

személyesen megjelenni. Ekkor fogják kije- 

lőlni a területeket, megállapitani az akczió 

minden részletét. 

- Élőképek. A virágbazár egyik leg- 

szebb látnivalója az „Élőképek" lesznek. Ko- 
lozsvár legszebb hölgyei fognak ebben közre 

müködni. Egyáltalán a virágbazár ez idén oly 

szépen lesz berendezve, műsora oly változa- 

tosan van összeállitva, hogy mindennap zsu- 

folásig fogjamegtölteni a Redoutot a kőzönség. 

- Jelmezes tánczvigalom. A vi- 

rágbazár befejezéséül ritka szép mulatság- 

ban fog a közönség gyönyörködni. Jelmezes 

tánczvigalom fogja berekeszteni a több napra 

terjedő bazárt. É tánczvigalmon bemutatják 

mindazok festői jelmezeiket, a kik a müvész 

bálon jelen voltak. A testők, névszerint Peielle 

Róbert, Kőváry Endre, Veres Zoltán, Marse- 

lek Endre, Pap Gábor, Acs Ferencz, Stein 

János ismét munkába álltak, hogy a jóté- 

kony czélra a nőknek támogatására l
egyenek. 

Egy fantastikus alkotást fognak ismét létre 

hozni a terem diszítésére, mely sokkal job- 

ban fog a vigadó nagy termében érvénye- 

sülni. E fantasztikus ujabb meglepetésről, 

mint valami keleti büvös csodáró
l sokan sut- 

tognak, bizonyosat azonban a bál napjáig 

senki sem fog tudni, mert 
a művészek most 

olyan titokban dolgoznak, 
hogy a müterembe 

még a legközelebb hozzáta
rtozók se pillant- 

hatnak be. 
Nekünk is csak annyit sikerült meg- 

tudni, a mennyi épen elegendő, hogy a kö- 

zönség figyelmét ideje korán a m
eglepetésre 

tereljük. E mulatságnak diszités
e, rendezése 

olyan lesz, hogy hónapok mulv
a is csak erről 

fognak beszélni azok, a kik az
 estélyen részt 

vesznek. Annyi bizonyos, hogy
 ez estélyen 

nagy közönség fog megjelenni
. 

sSszamosfalvi csendélet. Sz
amos- 

falván a rablo romantikának egy ujabb fe- 

jezete nyilatkozott meg vasárna
p este. Ka- 

nabé Ferencz birtokosnál éjjel 12 órakor 

ismét rablók jelentkeztek, kik vasvillával és 

fejszével felfegyverkezve beakartak törn
i. Sze- 

rencsére Kanabe Ferencz és a nevelőnő éb- 

ren voltak s az éjjeli látogatókat elzavarták. 

A csendőrség most megkettőztette az őrjá- 

ratot Szamosfalván s már eddig is olyan 

nyomokra akadtak, a mely a betörőket és 

rendzavarokat hurokra keriti. 

- Gyümölcsészeti tanfolyam, Ko- 

lozsmonostoron (a m. kir. gazdasági tanin- 

tézetben) márczius hó 26-tól ápril hó 4-ig 

gyümőlcsészeti tanfolyamot rendeznek. A 

tanfolyamra csakis 20 tanitó fog az állam 

költségére felvétetni, a kik egyenként 30 ko- 

rona utiáltalányban és napi 38 korona ellá- 

tási dijban fognak részesittetni. Oly tanitó, 

ki már ily tanlolyamban részt vett, nem pá- 

lyázhatik. 
- Lámpagyujtogatók. Részeg em- 

berek mulatsága volt eddig a lámpaoltoga- 

tás. Mivel pedig a lámpák nem égnek min- 

dig, most a lámpagyujtogatás kezd kedvelt 

sportjává válni a becsipett embereknek. Az 

éjjel az Unió-utcza összes kioltott lámpáit 

felgyujtották hajnal tájban. A ki mindezt el- 

követte, el is fogták. Kitünt, hogy egyetemi 
hallgató. Ujra egyetemi hallgatóra van pa- 

nasz. Sehogy sem helyes, hogy mi ezt kiir- 

juk, mert az egész ifjuságot nem lehet egy 

pár ember magaviseleteért elitélni, de mégis 

jól tenné az ifjuság, ha ezeket az embere- 

ket saját körében igyekezne leszoktatni ar- 

ról, hogy nap-nap után rendőri intézkedés 

alá eső kihágásokat kövessenek el. 

- Tolvaj pintyöke. Pintye János korondi 

születésüű kolozsvári napszámosnak hosszu volt a 

körme. A ragadozók csoportjába tartozott, nem 

az éneklők közé. Kolozsvárt a Bánífy háznál fog- 

lalatoskodott udvar tisztitással. E foglalkozása 

közben puszta kiváncsiságból megtekintette Banffy 

Albert báró lakásának belső berendezését is. Ott 

egy arany gyürü, aranyláncz és két Wertheim 

kassa kulcs vonta magára Pinty uram figyelmét. 

E tárgyakat egy bölcs nyugalmával magához vé- 

vén, visszatért az udvarra a seprést folytatni. A 

kártevőt jó ideig hosszasan keresték, végre Miklós 

József házmester gyanakodni kezdett Pinty uramra, 

a kit lefüleltek és kaliczkába zártak. Megtalálták 

nála a gyürüt és lánczot, egyik kassza kulcsot 

idő közben Korondra sansirozta, a másikat pedig 

Major u. 18. sz. a. egy darabont barátjánál he- 

lyezte el ideiglenesen letétbe. Szabó alkapitány 

és Philippi rendőrbiztos mind a két kulcsot elő- 

varázsolták. Pinty uram most csüggedt madarak 

módjára, száraz ágon hallgató ajakkal gubbaszko- 

dik a dolgozóház pricscsén. 

Kubelik a kávéházban. Kubelik 

Jan, a csodálatos hegedüvirtuoz tegnap este ér- 

kezett Kolozsvárra. 

Mikor a New-York szállodába megérkezett, 

Kubelik teát akart inni. 

Bementek a kávéházba. Elől ment Kubelik 

Jan, a ki a sok izgalomtól még czingárabb lett, 

mint a milyen volt. Szinte szédelegve ballag. 

Utána ment a cseh zongorista. Utána egy csomó 

impressárió. Hogy czimükön nevezzük őket : /ő- 

ünpressárió, az al-impressárió, a mellék-impressá- 

rió, a fiók-impressárió és az X-ed-impressárió. 

Miután ezek körül barrikadirozták a 19 éves 

cseh legényt, Kubeliknek teát kértek, a ki látható 

örömmel fogyasztotta el azt az italt, melyhez 

minden halandónak joga van, a ki 20 krajczárt 

fizet. 
A kávéházi közönség nagy érdeklődéssel 

kisérte a cseh müvész minden mozdulatát s hal- 

kan suttogták : 
- Kubelik lumpol ! 

Történt pedig, hogy az asztal közelében ült 

egy jómódu debreczeni czivis. 

Ajómódudebreczeni bácsi már akkor nagyot 

nézett, mikor Kubelik Jan lengő fekete sörényé- 

vel megjelent a kávéhárban. 

Miféle maskura ez? kérdezte ismerő- 

seitől. 
- Kubelik. 
- Ahá! A kiről annyit olvastam. 
- Az az. 
- Ttyü, teremtette, de már ezt szeretném 

hallani! 

- Hát hallgassa meg holnap! 

- Igen ám, de reggel elutazom. Most sze- 

retném hallani. 
- Nem játszik az most. 

- De, a ki áldója van a cseh muzsikus- 

sának, majd játszik ő egy pár magyar nótát ! 

Ezzel előkapta tekintélyes bőrtárczáját s 

rácsapott. 
- Pinczér. 
- Méztat parancsolni! 

- Kérdje meg Kubeliktől, mennyiért ját- 

szana egy pár magyar nótát. 

Pár percz mulva visszajön. 

- Nem játszik az még egy 1000-sért, se. 

- Hát akkor süsse meg a tu
dományát ! 

Mikor aztán Kubelik teáját elfogyasztott
a s 

a pinczér elakarta vinni a csészét, egy hatalmas 

sörényü zenebarát ugrott elő, mint dühös orosz- 

lán s megragadta a pinczért : 

- Melyikből ivott Kubelik ? szólt zö
ld fény- 

ben villogó szemekkel. Megveszem 
a csészét ! 

- Nem adjuk el! 

- Megveszem a széket, a melyiken Kuhe- 

lik ült! 
- Nem eladó. 
- Megveszem az asztalt ! szólt magánkivül 

s irtózatos erővel kapaszkodva az asztalba. 

A zöldszemű sörényes urat öt percz alatt 

kilökték a pinczérek, mert rájöttek, hogy 

egész vagyona két hatosból áll. 

- Eljegyzés. Salvaggi Ernesto olasz 

és franczia nyelvmester eljegyezte Sárdi Ilona 

deési polgári leányiskolai tanitónőt. 

- Kabáttolvajok. Egy idő óta na- 

gyon elszaporodtak azok az utczai lézengők, 
kik ócska ruha vásárlással foglalkozva, a 
ruhalopást üzik. Bemennek minden házba, 

benyitnak minden szobába s elkiáltják : 

- Ócska ruha! Ócska ruha! 
Ha aztán senki sincs benn a házban, 

bemennek, összeszedik az ócska ruhát és 

nyugodtan távoznak. A ki látja őket ruhával 

a 

kivonulni, nem is gyanakszik, hiszen ócska 

ruhát vásároltak. IIyen lopások napirenden 
vannak. Most az unitárius gimnásiumban 

produkáltak ilyen lopást. Itt azonban az 

illető tolvaj felvette a jó ruhát, otthagyta a 

maga rongyos ruhadarabját s ugy távozott 
az iskolából gyanutlanul. Mikor a megkáro- 

sitott deák óráról kijött és szobájába ment, 

a jóruhának nem hült helyét találta, hanem a 

csavargó azon melegében lévetett rongyait. 
A rendőrség a tolvajt nyomozza, de aligha 
akad rá. Jó lesz, ha minden háznál vigyáz- 
nak az ilyen tolvajokra, mert ha ruha egy- 
szer lábra kelt, többé vissza nem kerül. 

- Eljegyzés. Folyó hó 4-én tartotta 
eljegyzését Hirsch Mór, Hirsch Hermann vá- 
rosi válalkozó fia; Kolb Adolf kereskedő és 
neje kedves és szép leányával Ilonkával. 

- Kerestetik egy gyermek-kertésznő vagy 

ovónó két kis leány gyermek mellé. Ajánlatok e 
lap kiadó hivatalához vagy közvetlenül: Korniss 
utcza 1. szám első emeleten lakó családhoz 

intézendők. 
- Egy német kisasszony, ki a magyar 

iró-olvasó-női ruha és fehérnemü varrásban jár- 
tas, állást keres. Czim a kiadóhivatalban. 

- Márczius 15-nek megünneplésére 

alakult állandó rendező-bizottság Nagy-Ilon- 

dán, 1900. évi márcz. 15-én nemzeti-ünne- 

pélyt és ezzel kapcsolatban tánczmulatságot 

rendez. 
A gyalui iparosegylet, mint ipartársu- 

lat f. é. márczius hó 15-én, az „Alsó ven- 

déglő" nagytermében, az 1848-diki esemé- 
nyek emlékére ünnepélyt szentel. 

Mulatság. 
Köri Estély. A f. hó 14-én rendező köri 

Estélyre a meghivókat, a napokban bocsátotta ki 
a rendezőbizottság. A kik meghivóra igényt tarta- 
nak, de azt tévedésből nem kaptak, sziveskedje- 
nek e tekintetben a redező-bizottság elnökségé- 
hez fordulni (Egyetemi Kör, Jókai u. 2.) Ugyanitt 
a mai naptól kezdve, naponkint d. 11-12-ig, a 
megczimzett boritékkal ellátott meghivó elömuta- 
tása mellett, az estélyre szóló jegyek előte válthatók. 

Gyászrovat. 
Özv. Szőts Emilné Szabó Marie, a 

maga valamint testvérei: özv. Gyarmathy 

Miklósné Szabó Pauline családjával, Sebes- 

tyén Mihályné Szabó Camilla és férje, továb- 

bá az unokák: Groisz Helén és gyermekei, 

László Gyuláné Szabó Margit férje és gyer- 

mekeik és Szabó József: az elhunytnak 

testvére: Pávai V. Mari özv. Szabó Lajósné 

nevökben szomorodott szivvel jelenti, hogy 

édes anyja: özv Czikszeredai Szabó Józsefné 

Brénnerbergi Brénner Julia élete 76 ik, öz- 

vegysége 29-ik évében, hosszas szenvedés 

után f. hó 5-ikén reggel 5 órakor bevégezte 

áldásos életét. A megboldogult hült tetemei 

f. hó 7-ikén délután 4 órakor beltorda utcza 

1. szám alatti lakásán, az ev. luth. vallás 

szertartása szerint tartandó rövid ima után 

fognak a köztemetőben, néhai férje porai 

mellé örök nyugalomra elhelyeztetni. Áldás 
emlékére ! 

* 

Bikfalvy Károlyt, Marosujvár derék 
orvosát és nejét Rőmer Margitot, sulyos csa- 

pás érte, alig 10 hónapos kis fiuk elhunytá- 

val. A következő gyászjelentés tudatja a 

szomoru esetet: 

Dr. Bikfalvy Károly m. kir. bányafőorvos 
és neje Rőmer Margit fájdalomtelt szivvel tudat- 
ják, hogy egyetlen, szeretett fiacskájuk, Károly, 
életének 10-ik hónapjában, folyó év márczius hó 

2-án rövid szenvedés után hirtelen elhunyt. Nyu- 
godjék csendesen! Maros-Ujvár, 1900. évi már- 

czius hó 2-án. 

KÖZGAZDASÁSG. 
The Mutual new-vorki életbiztositó társa- 

ság. Alapittatott 1842-ben. Tisztán kölcsönös. 
Részvényesei nincsenek. Változatlan dijtételek 

utánfizetési kötelezettség nélkül. 

Kivonat az 1899."évi deczember 31-én le- 

zárt mérlegből: Biztositéki alap 1899 decz. 31-én 

frcs 1,563,961.000. Teherment. nyer.-tartalék fe- 

lesleg frcs 248,457.000. Készpénzoszt. kötvény 

tulajd. részére frcs 186,627.000. Összes bevétel 

frcs 305,129.000. Összes kifizetések kötvény- 

tulajd.-nak frcs 136,627.000. Érvényben lévő 
biz- 

tositások frcs 5,454,228.000. 

Hávom évi fennállás után a társaság uj 

kötvényei semmi esetre sem válhatnak teljesen 

érvénytelenné, rendkivüli magas összegü 
kölcsönre 

jogositanak éz egyéb kiválóan előnyös kedvez- 

ményeket nyujtanak. 

Dijtáblázatokkal és felvilágositásokkal szol- 

gál a kolozsvári vezérügynökség Szentegyház- 

utcza 2. szám alatt. 

LEGUJABB. 
Az Ellenzék" távirati, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei. 

Viszály a Nemzeti Szalonban. 

Budapest, márcz. 7. 

A festőmüvészek és müpártolók köré- 

ben a Nemzeti Szalonban megint kiütött az 

elégedetlenség. Többen nincsenek megelé- 

gedve a szalon vezetésével s ezek között 

most aláirási ivet köröznek, a melynek alá- 

irói ezentul a szalon tárlataira nem külde- 

nek képet. Eddig több, mint ötven aláirás 

gyült össze. Az akcziót Bóth Menyhért fes- 

tőmüvész vezeti. 

Affairek. 

Budapest, márcz.49. 

Eötvös Károly Holló Lajos levele 

folytán sértve érezvén magát, megbizot- 

tait elküldte Hollóhoz, hogy azok tu- 
dassák vele, hogy ő az ,Egyetértés" 
czimü lapnak sem nem tulajdonosa, 
sem nem szerkesztője. S hogy e kije- 
lentés után is fenntartja-e Holló sérté- 
sei' ? 

Eötvös megbizottai Hollót nem ta- 

lálták meg a lakásán és mostanig az 

ügy függőben van. 
Politikai körökben roppant érdek- 

lödéssel várják Holló Lajos válaszát. 
Rákovszky István, a MagyarSzó- 

nak, Bánffvy lapjának hirére, mintha a 

„Vaterland? czimű bécsi lap czikke 

tőle eredt volna, becsületszavára 
kijelenti, hogy nem. 

Kérdi Bánffyt, hajlandó-e ő 

is becsületszavára kijelenteni, 

hogy az 1899. évi rendelkezési 

alapból fennmaradt összeget át- 
adta-e utódjának. 

Gazdátlan millió. 

Budapest, márcz. 6. 

A belügyminiszterium a főváros 
és a Fehérkereszt egyesület között uj- 

ból megindult a tárgyalás a Vécsey- 

féle milliós hagyaték ügyében. Vécsey 

János dús gazdag fővárosi háztulajdo- 

nos ez előtt tiz évvel a Dob és az 

Akáczfa utcza sarkán levő, most egy 

millió koronát érő palotáját lelencz 

alapra hagyományozta. Kikötötte azon- 

ban, hogy az alapitvány csak olyan 

lelenczház czeljaira forditható, amely 

olasz rendszerü forditó bölcsövel van 

kepcsolatban. Olaszországban bárki be- 

teheti ujszülöttjet a lelenczház kapuja 

alatt levő bölcsőbe, ez befordul s a 

gyermekre azontul a lelenczház visel 

gondot a nélkül, hogy az apát, anyát 

kutatná. 
Az ügyet hosszu időn keresztül 

hevertettek, most azonban a belügyi 

költségvetés tárgyalása alkalmával a 

lelencz ügy kapcsán iémét fölelevene- 

dett a miniszteriumban a heverő mil- 

lió ügye s ujból megkezdődött az üze- 

netváltás, a hagyaték képviselője Mor- 

zsányi Károly ügyvéd, a főváros, az 

egyesület és a kormány között. Özvegy 
Vécsevné most is ragaszkodik a vég- 

rendelet intezkedéséhez, mert a lelencz- 

ház csak ugy szolgál valóban a gyer- 

mek pusztitás megakadályozására, ha 

a gyermeket minden előzetes vagy utó- 

lagos zaklatás nélkül, teljes titokban is 

biztos kezekbe teheti az olyan anya, 

aki magzatjától minden áron szabadulni 

kénytelen. 

Bánffy és a Vaterland. 

Budapest, márcz. 6. 

A „Vaterland" czimű bécsi lap 
mai számában kiemeli: hogy gondol- 
hatják, hogy Bánffyt sérteni akarta, 
holott az exlex idején a leghathatósab- 
ban védte? 

Deviszont konstatálja : tény, hogy 
1898-ban Ausztriából és kül- 

földről Bánffy választásokra sok 

pénzt gyüjtött. 
Választás nem volt s Bánffy 

a pénzt nem adta át utódjának. 

Ez politikai tény, melyet sze- 

mélyes térre átvinni nem lehet. 

Holló és az „Egyetértés". 

Budapest, márczius 6. 

A képviselőház folyosóján ma azt 

beszélték, hogy Holló Lajos provokálni 

fogja Dienes Mártont, az „Egyetértés" 

szerkesztőjét. 

Országgyüleés. 
Bpest, marcz. 6. 

A képviselőház mai ülésén foly- 

tatták a kereskedelmi tárcza köttségve- 

tésének tárgyalását. 

Rohonczy Gida tartott egy hosszu 

beszédet. 
Igen élesen kelt ki a kartellek és 

erizisek ellen, melyek valósággal jár- 
ványszerüleg léptek fel Magyarországon 

s a közönséget annyira kiszipolyozzák, 
hogy ezt tetlenül továbbra a törvény- 
hozás nem nézheti. 

Itt sürgös intézkedésre van szük- 
ség, mely elől, azt hiszi, hogy a kor- 
mány sem fog kitérni. 

Beszédében Haas és Deutsch és 
buzaring ellen kel ki erősen. 

A buzaring tavaly óriási károkat 
okozott. 

Egy óra előtt Várossy Gyula, Ug- 

ron-párti kezdett beszédébe. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 



Kolozsvar 1900. ELLENZEK. Márczius 6. 

Hirdetések. 

Ssz. 1306-1900. 218. 3-83. 

Pályázati hirdetmény. 
A Magyar-Valkó székhelylyel rendszeresitett m.-valkói kör- 

orvosi állomás, melyhez M.-Valkó, Keleczel, K.-Ujfalu, N.-Kalota, / 

Bocs, Bökény, Incsel, Meregyó, Retviczel, M. és 0.-Gyerő-Monos- 

tor, Erdőfalva, Derite, O.-Bikal és Bedecs községek tartoznak - 

lemondás folytán üresedésbe jövén, annak betöltése czéljából pá- 

lyázatot nyitok. 
Ezen körorvosi állomás 500 frt évi fizetés, 200 frt utazási 

átalány, 100 frt lakpénz és a megállapitva levő vényirás, valamint 

látogatási dijakkal van javadalmazva. 

A betegek látogatása alkalmával fuvardij uem számitható fel. 

Pályázni kivánókat felhivom, hogy az 1876 évi XIV. t. cz. 

143. §-ban foglalt minösítvénnyel, eddigi alkalmaztatásukat, vala- 

mint erkölcsi magaviseletüket igazoló bizonyitvánnyal, valamint a 

románnyelvben való jártasságukat igazoló bizonyitvánnyal felsze- 

relt pályázati kérésüket hozzám márczius 30-ig adják be. 

A választás M.-Valkón a körjegyzői irodában Márczius 31-én 

fog megtartatni. 
A járási főszolgabirótól. 
Bánffy-Hunyadon, 1900 évi márcz. 1-én. 

Kertész, 
főszolgabiró. 

214-1900. 2831. 1-1. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. 1.-ez. 102. §-sa értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvár-városi kir. járásbiróság 1899 évi Sp.I. 1166.3 

számu végzése következtében dr. Weisz Miksa ügyvéd által képviselt Farkas Antal 

javára Balog Jancsi ellen 74 kor. és járul. erejéig 1900. évi január hó 18-án foga- 

natositott kielégitési végrehajtás utján felülfoglalt és 736 koronára becsült következő 

ingóságok u. m.: butorok, varrógép nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a fennti kir. járásbiróság 1900. évi V. I. 46.2 sz. végzése 

folytán fenti tőkekövetelés s egyéb törvényes járulékai erejéig - Kolozsvárt 

alperes lakásán - Feleki-utcza 7-ik szám alatt leendő 

eszközlésére 1900 évi márczius hó 7. napjának délelőtti 10 orája határidőül 

kitüzetik és ahhoz a venni szándókozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 

érintett ingóságok az az 1881. évi LX. t.-ez. 107. és 108. §-a értelmében kész- 

pénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron alul is el fog- 

nak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták és 

azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-ez,. 102. §. 

értelmében ezek javára is elrendeltetik. 
Kelt Kolozsvárt, 1900 febr. 16. napján. 

Ligeti József, 
kir. birósági végrehajtó. 

Sz. 175-1900 230. 1-1. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelméb

en ezen- 

nel közhirré teszi, hogy a kolozsvári kir. törvényszék 1899. évi 10947 számu vég- 

zése következtében Deáki Albert ügyvéd által képviselt Kozma Anna javára K
atho- 

nai Gábor ellen 110 frt s járulékai erejéig 1899. évi deczember hó 18-ikén fogana- 

tositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 856 frtra becsült következő ingósá-
 

gok, u. m.: szarvasmarhák, lovak, szekerek, törőkbuza, vaseke és ta
liga és fürdőkád 

nyilvános árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek a mocsi kir. járásbiróság 1899. évi V. 292.8 számu végzése 

folytán 110 frt tőkekövetelés, és eddig összesen 14 frt 06 krban biróilag már meg- 

állapitott költségek erejéig - Alsó-Szováthon alperes lakásán - leendő 

eszközlésére 1900 évi márczius hó 8. napjának délelőtti 10 órája 

határidőül kitüzetik; - és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel
 hivatnak 

meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. törv. cz. 107. és 108. §-a értel- 

mében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron alul 

is elfognak adatni. 
Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták, 

s azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. tez. 120. §. 

értelmében ezek javára is elrendeltetik. 
Kelt Mócson, 1900 évi február hó 20. napján. 

Ferenczy György 
kir. bir. végrehajtó. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. törv. cz. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvári kir. törvényszék 1898 évi 11975 és 1499- 

1899. számu végzése következtében dr. Visky Lászlo ügyvéd által képviselt Kolozs- 

vári Takarékpénztár és hitelbank javára Fischer Vilmos és neje ellen 3450 korona 

és járul. erejéig 1899. évi márczius ho 6-ikán foganatositott kielégitési végrehajtás 

utján lefoglalt és 2248 koronára becsült következő ingóságok u. m.: butorok, zon 

gora, vascassa nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a helyi-városi kir. járásbiróság 1898 évi V. I. 1676.5. sz. 

végzése folytán fennti tőkekövetelés, s egyéb törvényes járulékai erejéig Kolozsvárt, 

alperesek lakásán belközép-u. 7. sz. alatt leendő eszközlésére 1900 évi Mároz. hó 

12-ik napjának délutáni3ór ája határidőül kitüzetik, és ahhoz a
 venni 

szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, - hogy az érintett ingóságok az 

1881. évi LX. törvénycezikk 107. és 108. §-sa értelmében készpénzfizetés mellett, 

a legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták, 

s azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 102. 

8. értelmében ezek javára is elrendeltetik. . 

Kelt Kolozsvárt, 1900 évi február hó 19. napján. 

Ligeti József, 
kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 2050-1899. 232. 1-1 

SIIERI 
az évek óta uri vevőim által hangsulyozott óhajtásnak eleget tennem, mi

dőn a mőd- 

lingi czipőgyár raktárának vezetésétől megváltam és az országszerte a legjobb 
hirnévnek örvendő 

Michelstádter S. E. és H. 
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czipőgyárosokat arra megnyertem, hogy a helyi piaczon Főtér 11. sz. Reil-ház 

alatt, egy az ujabb kornak minden tekintetben megfelelő czipőraktárt n
yissanak, 

hol a legdivatosabb és legelegánsabb uri, női- és gyermekczipő különlegessé- 

gek a legdusabb választékban szolid és a talpakban kitüntetett határozott
 árak mel- 

fett mindenkor kaphatók lesznek. 

Az összes készlet csakis saját készitmény és minden versen
yt kizár, 

ugy, hogy a legkényesebb izlésnek képes vagyok eleget 
tenni. ; 

A nagyérdemü közönseg szives érdeklődését és irántam eddig is tanusitott 

becses bizalmát továbbra is kérve, vagyok 
Teljes tisztelettel Somogyi D. Ernő mint 

Michelstadter S. E. és H. czipőgyár raktárának 
képviselője. 

Minden évadban czipődivat-tudósitó képes árjegyzék a t. közönség 

rendelkezésére áll. 38. 22-40. 

l.......... 

Szép üde és bájos arczot 
csak egyedül a közkedveltségü Kriván-féle 

Benzoe-tejereme és Hattyu-pouder 
használata által lehet elérni, 

melynek hatása bámulatos. Pár napi használat után szépit, üdit és fehérit. 
Eltüntet minden arcztisztátlanságot és bőrbetegséget is. Az arczbőrnek friss 
üdeséget és elragadó bájt kölcsönöz. Teljesen ártalmatlan, nem zsiroz. - 
Felelősség mellett ajánltatik. 1 tégely Benzoe-tejeréme 1 korona. 1 doboz 
Hattyu-pouder ártalmatlan. ólommentes arczpor (fehér, rózsa, v. crémszin) 

1 korona. 1 darab Benzoe-tejszappan 70 fill. - 35 kr. 
Mindennemü fogfájást azonnal megszüntetnek a Kriván-féle Univer- 

zál-fogcseppek. 1 doboz használati utasitással 70 fill. - 835 kr. 
Kérem a közönséget, hogy rendelésnél, vagy bevásárlásnál, kizárólag 

Kriván gyógyszerész készitményét kérje és fogadja el. 
Tek. Kriván János gyógyszerész urnak, Világos. Köszönetemet feje- 

zem ki önnek az általa készitett és feltalált Univerzál-fogcseppekért, melyek 
egyszeri használatától fogfájásom egy pár percz alatt végleg elállott. Ugyan 
ezért az ön által feltalált fogcseppeket fogfájásban szenvedőknek melegen 
ajánlom. Világos, 1899 január 12-én. Kiváló tisztelettel Novák Kornél s. k. 
szolgabiró. Előttünk Aknay Andor s: k. Csengey Kálmán s. k. 
Fenti készitmények törvényesen védve vannak. - Mindig friss minőségben 

megrendelhető a készitő : 

Kriván János gyógyszerésztől Világoson, (Arad megye.) 
6 korona rendelésnél franco szállitás és csomagolás ! 

Főraktár Budapesten: Török József gyógyszerésznél, király-utcza 12. 
A fenti szerek kaphatók azonkivül gyógytárakban, drogua- és illatszer üz- 
letekben. 160. 2-40. 

BELATINI BRAUN A. Velencze (Fehérmegye.) 
5 százalék az Erdélyi Kárpat-Egyesület javara! 

Az E. K. E-pezspővel kiszoritani óhajtjuk hazánkból az 5 millió 

koronára menő külföldi pezsgő behozatalt. 

Az E. K. E.-pezsgő tiszta magyar borból készül, magyar munkások 

dolgozzák fel, a gyár teljesen magyar ipari czikkekkel van felszerelve. 

Az E. K. E. pezsgő tisztán van kezelve, az E. K. E. választmánya 

vegyileg megvizsgáltatta és egészséges, kitűnő italnak találta. 

Az E. K. E.pezsgőt kérje, követelje minden magyar ember, ban- 

ketteken, ünnepies és más alkalmakkor. 

Az E. K. E.pezsgőt nagyban meg lehet rendelni „E. K. E.-Ko- 

lozsvárt" czimen, üvegenként minden füszer és csemege üzletben. 

168. 6-80. 

Tisztán vagy borral élvezve kitünö! 

Szabadalmazott 

OXIGEN-VIZIII- 
- l 

m pax- Legkellemesebb üditő-ital! Ed e 
A természetes és mesterséges ásványvizeknél és szóda- 

viznél felette előnyösebb és kellemesebb, czukorbetegeknél, o 

sziv, tüdö asthma, gyomor- és vesebajoknál, legelőkelőbb - 
2 orvosi szaktekintélyektől, klinikák, korodák stb. stb. által 5 

ajánlva. E 
" 

Az életnek uj erőt ad!! o 

Egy palaczk oxigenes savanyuviz ára házhoz szállitva 10 fillér " 

Egy palaczk oxigenes szikviz ára házhoz szállitva 12 fillér e 

a Kapható és megrendelhető a gyárosnál: : 

a [/ [/ E Halász J sz 2 Halasz J. gyogyszeresz: 
k Kolozsvár, Trencsintéri gyógyszertár. Telephon szám 164. és - 

Batiz J. urnál helyben, alsókereszt-utcza 19á. e 

* Süritett (comprimalt) Oxigén belégzésre szintén 7 
nevezett gyógyszertárban kapható! E 

182. 6-00. 

Da A palaczk fekve tartandó!!! zd 

IIIREE 
a leghatásosabb arcz- és kézbőr finomitó 

készitmény! 

RE teljesen ártalmatlan összetételü, nem 

LILI-C ME zsiroz, nappal is használható ! 

Egy tégelg Lili-Creme ára 1 korona. Egy darab Lili-szappan 

ára 70 fillér. Egy doboz Lili-hölgypor ára 1 korona 20 fillér és 

2 korona. 
Kaphatók: Dr. Hintz György gyógyszertárában. 

48. 8-56. 
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Igen sok külföldi, franczia, angol és német szer van 
hirdetve és ajánlva fiatalemberek részére csőbántalmak és 
folyások ellen. 

Mindazon esetekbeu, a hol Santal-olaj használata orvosilag 
javasolva van, a legczélszerübb és legjobb a 

Santal-Egger 
alkalmazása, mely a legjobb minőségü kelet-indiai San- 

tal-olajból készült és az orvos urak által rendeltetik. 
Egy üveg ára 1 frt 50 kr., postán bérmentve, a pénz előleges 

hokildése mellett 1 frt 70 kr., 2 üveg 3 frt 20 kr., 3 üveg 4 frt 

50 kr. 

Gyógyszertár a „Nádorhoz", Budapest, VI. ker., 

Váczi-körut 17. sz m. 204. 2-20 
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arm 
Már ma este 8 órakor huzás. 

Eak] 

165. 9-10. 

Első erdélyi műszaki áruk 

gyári raktára 
Kolozsvárt, főtér 18. szám. - Telefon 324. 

Felszerelőknek, gép és háztulajdonosoknak a legolcsóbb 

gyári árakon szállitunk, helyben és vidékre. 

Vizvezetékhez. Csöveket, ólomból és vasból; fém és sárgarézből, 

kifolyó, elzáró, kerti fecskendő és szelepescsapokat, fürdőkádak, ülőkádak, 

zuhanyok, toualet csapok, mosdók, mosdóasztalok, porczellán és márvány- 

ból, falikagylók, kiöntők és viztartányok. 

Csatornázáshoz. Csöveket, kőagyagból, öntött vasból és zémentből, 

öntöttvas aknarácsok és fedelek, büzelzárók, visztorlók és talajvizelvezető 

alagcsövek, porczellán és zément lapok. 

Egészségügyi berendezésekhez. Zománczozott öntött vasból és 

fovance porczellánból, closett csészék, pissoirok, fali medenczék, 
forditható 

lavorok, hordozható szobai ürszékek, fürösztő, bidet és ágytálak. 

Göőz és gázberendezéshez. Áteresztő fémszelepek, leeres
ztő gőzcsa- 

pok, visztorló szelepek, két és háromnyilásu főcsapok, 
feszmérők, vizállás- 

mutató üvegek és gyürük, kovácsolt vas gáz és forrcsövek, kaucsuk, ken- 
der és csigatömlők, gummi, asbest és biberfalemezek, asbest zsinorok, 

gummi 

golyó szelepek és tömitések. 

Kutszivattyuk, tüzoltó fecskendők és felszerelések és ezeknek min- 

den részei külön is kaphatók. 

mas- Felszerelés és berendezéseket a legolcsóbban 

eszközöltetünk! E0 

Terveket és költségvetéseket 

dijmentesen készitünk!!! 

Kolozsvári vizvezeték és csatornázási vállalat: 

Bányai K. és Társai 
Kolozsvár, főtér 18. szám. 

151. 7-80. Telefon 324. 

Budapesti szivattyu és gépgyár részv. trság erdélyrészi 
képviselete. 
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